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 KXWKXHKAE Duw'r gallu yn anfeidrol, 
M & Mae © bab mr breſennol: 
Nid oes cornel bach yn unlle, 
Na bo Duw yn llanw i gelle. 
Mae'n llanw'r nef, mae'n llanw'r ddaear, 
Ac uffern gau a'i dwfwn garchar, 3 
} Dyfnderau'r mor, wybrennau'r awyr, 
Abr anialwch maith difeſur. 
| Mae'n y nefoedd mewn gogoniant, 
ae ar y ddar mewn gras a llwyddiant : 
Mae yn y pwll, yn lladd yn llym, 

4 Ymhob lle oll, mae fe'n ei rym. 
Dos i eitha r mor a'r ddaear, hs 
Dos Ir nef, neu'r pwll anhyga : 


1 / | Vid ces diange, 


Fe toes arno boen diogel. 
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Rhag llaw Dum, ple bynna t elech. 


Mae Duw yn gweled = dirgeluch, 
Ar byn a wneler _—y ch: 
Nid oes dim cuddiedig . 

Mae pob peth yn — * do 

Fe welodd Cain yn mwrddro Abel, 
Ae yn tywallt gwaed yn ddirgel: 
Er nad oedd un dyn yn canfod, 
Fe roes arne ddial hynod. | 


Fe welodd ddirgel fwriad Pharo, 
I chwennych Sara i'w chofleidio: 
Ac am ei 2 ai fwriad dirgel, 


Pe welodd Ddafydd yo y dirgel, 
Yn denu Bathieba . — A 
Ac am ei — el lanas — 
Fe toes arno ddial 


 *Rhyn amcanai . Syria, 
Duw S i Eliza, 

Ac a barai yr un diwrnod, 

Frenin I gael ei wybod. 
Fe welodd Duw hol fwriad 2 
Antiochus gas ir deml hyſryd 
Ac am ei fwriad gwaedlyd .rhyti 
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Am Hollalluogrwydd Duw. 
AE Dum mawr yn hollalluog, 


A'i fraich yn bey. a'i fys yn W er 
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A'i Air fe wna beth bynna „ | 
- 2 byd i I gyd ni all moi xg 4 
| Fe wnacth y nef, a'e Sar, 2'r mr, 
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Aer maint ſydd yoddune oll o for, 


| O beth heb ddim, 41 Air yn unig, 
| Mewn chwe die mor drefoedig. 


1 Mae'n cadw'r byd a'r maint ſy1d yaddo, _ 


| Toghalon Awyr las heb gwywpo: 


| Mae'n peri'c haul a'r holl Ffurfafen, 
| Droi fel rhod o ddautu'r ddacten. 


Fall bwyſo'r mynydd mawr mewn rafly, 
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Fall ddala'r mor mewn un o'i ddyrnau, 


Fall rifo's fer, f all Copio” r gwynt, . 

+ Fall ſtayo'r haul pan retto't hynt. 

Fall ffrwyno r mor, fall ddofi *Jonnay, 

| Fall ddala'r morfil mawr with fachau; 
Fall beri i'r nef a'r ddaear gyffro; 

 } Fall Duw wneuthur rhyn a tynno. 


Fe all ein coſpi am ein beiau, 


Fe all ein helpu yn ein rheidiau: 13 1 


W. 


"ER 
] de 
A' 


Fe all ein lladd, fe all ein cadw, 


Fe all ein codi awed marw, 
| Fall Duw'n troi i'r pridd ye, dichwaith, 


Fall Duw'n codi o'r prid cilchwaith : | 


i Fe all roi'r ef, ds A ei 'wllys, 
| New troi i'r tin am fyw'n gamweddus. 
. Fe wnaeth i'r Diluw foddi'r cynfyd, 


Ar tan gwyllt loſgi Sodom ddrewllyd, 
Ar ddae'r lyngcu Corah a Dathan, 
Ar mor foddi Pharo a'i gympan. 


Fe droes yr angel balcha'n gythrel, 
Fe * fonarc y_ as els, 
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* = Fe droes wraig Lot 25 biler halen ; + "wn 
Adda m bechs, 1 bridd y ddae ren. Dei 
J Liaddodd Eglonynei ſtafell, a} Feb 
Brenin Ninet yn ei gangell, oe” T7 
Monarc Syria wtth garowſo ; | .* Gla 
Cadwed Duw ni thag ei ddigio. Gyn 
Gwnaeth i'r llyMaint blaeo'r Aiphtiaid, 1 Fe u 
 Gwnacth i'r Seirph wenwyno'r Hebraid z - | A b 
Gwnaeth i'r caccwn erlid Canaan, „ 
A lau ladd Herod yn ei fidan. | I la 
Y dvr, a'r tan, a'r tir, a'r tonnau, - 4} Felh 
3 wynt, a'r glaw, a'r ſer o'u graddau, 17 _ 

Pob creadur, os Duw. ddigia, Ni 
4 bob aur o'r dydd ein difa. 4 1 I pe 
Am hyn ymrown tra fom ni byy, Fel! 

I fyw bo dydd yn oon Duw: , Fell 

Ac — rhag ei lidio, e 
Can's tan yſſol yw pan ddigio. _ 1 Gor⸗ 
Fel y dichon Duw ein coſpi, Mae 
Os ei ddigio wnawn à'n brynti;ñ Mae 
Felly mae y gallu gantho,, Vid 
Helpu pob dyn a'i gwas 'nactho. =" il BY 
Fe waredodd Ddaniel dirion, + Peel n 
I maes o ffau y llewod creuſon; | Yat 
Ac fe helodd F el parwyn "WP Mor 
A bwyd iddo i ot "newyn. . + Calor 
Fe waredodd Shadrach hefyd, 1-8. 


A'i gyfeillion, o'r ffwrn danllyd; _ 
Ac a helodd angel attynt, 
Fel na loſgodd blewyn iddynt. 


Fe waredodd, wedi cyfarch, 
Jonas hen o bola 'r c_moriarch 5 
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1 M Duw'n eiſtedd ar gyfiawnder, 
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Guedi aros mewn cyſyagdrs, © n, 
Dridiau a thairnos ya el . 3 = fl M ll 
Fe borthodd Iſrael my newyn, .. i 111 | 


A bara angylion lawer blwyddyn.;_ 3 bio 
Glawiodd arnynt Gwails a Manna. 
Gymmaint all'u dannedd fwytta. 


Fe wnaeth i'r cigh ain borthi Elias, + + 
A bara a chig, dros flwyddyn n i 


Ai ddwyn atto hwyr a bore, _ _ ... 
I lann Cerith ler ymprydie. * 
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w lai ei rym a'i allu, 574601 

1 wt bwn, na'r hen hryd pag. „ lik. 
Fel y mae Duw'n hollalluo g. 
Fell mae en Dduw trugarag,, ns 

wyr ei lid, yn dda'i amynedd, - .- 
Gorau ei naws, a graſol rhyfedd. n 3 
Mae'n | wrth ei nattur, 
3 3 t' wnt pm; WA or 
In l drugaredd. 1 a 
Fel mae calon tad caredig, $44 6A 
Yn toſturio wrth blentyn diwrig,, ic af 
Mor doſturiol y toſturia EY £0 
Calon Duw Iz bawb ai * a 
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Fel na chai dynion nac angylion 


(6) 


Wo 4 Cyn gymbwyſed, ag ni wyra, 


r y byd, na hwut, nac yma. 
Ni reſpecta Duw un perſon; 
Ni thwyllir byth, ni 
Nid ofna neb, ni ddeng 
Nid wyra far, ni dderbyn wobar. 
Pe rhoid i Dduw ſydd ar y ddacar, 
O ddi bydol, yn Ile gwobar; 
Ni throe yn unmodd er y wneler, 


Hwot nag yma oddiwrth gyfiawnder. 


Duw a roddes ei Ameylyd, 
Tw groeſhoelio yt anhyfryd; 


Ddwedyd Hai na'i fod yn gyfion. 
__— | oy * _ 
Na tyn W on = 
Naill a'i yn yr bud 5 * 3 
Neu Ynghrift y Meichiau droſto. 
Holl bechodau'r rhai *ddetholwys, 
' Duw a'u coſpodd Inghriſt eifwys: 
Holl bechodau'r rhai gwrthodo, 
Fe goſpa Duw'y fawl a'u gwnelo. 


Ni bydd un gair brwnt a dd'wettom, 


Na drwg weithred ag a wnelom, 
Na thraws- amcan yn y medd wl, 


Na fyn cyfiawnder goſpi r cwbwl. 
Ni bydd munud fach o amſer, 


Ag y dreuliom mewn diffeithder, 


Na gair oſer, na chrach wegi,., 
Na fyn cyfiawnder Duw ei goſpi. 
J maint y gaſglo dyn tr 
XY maiat yidreulio trwy 
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ffalſter, 
Alssehde, = 


* maint 1 try bead dra, 
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w i'r hatling eitha 


8 y cy 1 Dduw a'n barna, | 
_ 2yfiawnder prudd or citba, 

bydd y gorau, a _ 'i il, 
Yn . 


— un am fil. 
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Am Drugaredd Dow. 


A E trugaredd Duw y Ilucedd 
Dros bob un o i holl weithredoeds ; 
Mae'n anfeidrol, medd y *ſgrythur, 

Nid oes arno bwys na meſur. 


Yn y dafol mae Duw'n dodi 
Ei gyfiawnder, a'i dofturi : Fc 
Ma'i dodluri yn drymmach lawer. 


Yn y daſol na 'i gyfiawnder. 


Mae e'n ar adanedd. 
Pan ddel i ddangos ei drugaredd : 5 
Mae'n llaes, mae'n on leg. ma i draed o blwma, 
Pan ddel i ddial, mae en drum, 


Mae e'n canlyn, mae'n ymbwedd, 
Am ir gwaetha wella'i fuchedd, 


| Mae'n rhoi pardwn am aeth heibio, 


Trwy ini droi yn gywir atto. 
Nid oes pechod ellir enwi, 


Os 'difara dyn o ddifri, 
Na's llwyr faddeu Duw'r * 
Pr dyn a wir wellhao'i ſuchedd. 
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Fe faddeuodd i Ddafydd brophwyd 

 Fwrddra gwaedlyd caſa wnaethpwyd, 

Pan y llefodd yn *difarus, 8 

Am ei ffafor mor iradus. 

Fe faddeuodd i dre Ninif, 

Yn drugarog feiau anneirif, 

Yn ol iddi wir repento, 

A throi mewn ſach a lludw atto. 

Fe gas Iſrael, fil o weithiau, 

Bardwn gantho am eu Beiau: 

Yn y man y troent atto, 

Hwy gaent ras a ffafor gantho. 

Pan yr wylodd Mari Mag' len, 

Wrth dra d Criſt am chware'r butten, 

Fe roes Criſt yn raſol iddi 

 Lwyr faddeuant o'i holl frynti. 
 Wylwn ninnau, a repentwn 

Am ein beiau, ni gawn bardwn: | 

Mae'n barottach i'n pardyno, 

Na ni i geifio pardwn gantho. 4 — 

Os gwnaethom fwrddra megis Dafydd, 

_ Wylwn ddagrau hallton beunydd : b 

_ Gwiſgwn ſach, awn ar ein gliniau, 

Ni gawn ffafor megis yntau. - - * = 

Os addoP ſom fiaidd ddelwau, 

Os credaſom i grach ſwynau; 

Fel Manaſſes gwir repentwn YN 

Am ein gwan ffydd, ni gawn bardwn. 

Os tyngaſom lwon ofer, 

Os gwadafom Grift fel Peder; ; 
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Am ei wadu, chwerw wylwn, 
Megis Peder, ni gawn bardwn. 
} Os treifiaſom dd2'r gwirioniaid, .' 
Miegis Zache'r ſwyddog diriaid ; 5 
' Rhown fel Zache'r di'n en gwrthol, | 
Fe n pardyna'n dra thoſturiol. 2 
6 Os trown ni gyd à'r mab afradus 
* Oddiwrth ein beiau afreolus; 
Criſt a'n derbyn yn ei freiche, 
Ac a'n greflaw'n llawen adre. 
Na wanffyddiwn am drugaredd, 
Er diffeithed a fu 'n buchedd; 
; Os trown atto trwy difeirweh, 
Ni gawn gantho ras a heddwch. 
Ped fae'n pechod ni cyn goched, 
Ag yw'r A coch neu'r ſcarled; © 
Du a'n gylch mor wynn #'r eira, 
Os ni 'n ffyddlon a ddifara. 
Ped fy'ſai Cain, a Saul, a Suddas, 
In troi at — 2 er maint eu hanras, 
J. Ac mewn pryd yn gwir repento, 
In fiwr hwy gawſent bardwn gantho. 


Dan droes y lleidr edifeiriol, 
YR Ary groes at Grift yn raſol; 

= Er ei droi yn dra diweddar, 

Fe gas y lleidr gantho ffa far. 

Awn gan hynny en eon att. 

Ceiſi on ras a ffafor ganto jn 

Mae e'n barod iawn 'n derbynn. 

A rhoi pardwn ond ei ofyaͥn. 
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Am 


Y mac'n pard vn awedi felu, 
A gwaed 8 mawr, Criſt leſu, 
Mae Duw'n * mae Duw'n galw 


Os ni a dderbyn 


Di weli nawr fod Duw'n 
Yn hwyr i lid, yn hawdd i 


Od os ninnau gamarſera 
Ei amynedd mawr o'r mwya: 
' Yno'r aiff Duw'r holl drugaredd, 


Dy feiftr Criſt a ddyru'a ddifrad, 
Fend a diod it a Gillad 

Os gofali fel dyn grafol, 

Du ofala am facntaenaeth 

T chai a wnelo ei waſanaeth. 
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Arnom bawb, am 
ei drugaredd, 
Ac i wella'n buchedd ; 


Duw uy wy beiau a baflwys, 
Ac ſe'n i baradwys. 


erbyn hwoow. 


Yn raſol iawn, yu daran bene 5 


Os trown atto oddiwrth ein beiau. 


Yn Dduw cyfion yo y diwedd. 
Tuo ennyn ei lidiowgrwydd, 


A'i ddigofaint yn dra ebrwydd, 


Ya ol bynny, ond cyhawnder. 
* en 3 OY 6 — 


Am Ragluniaeth Duw. 


\ Gelli- di. was'naethu Duw, 
Yn ol ei air tra ſyddech byw : 


Am wad'naethu dy dad nefol: 
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Os 
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Fel Elias yn ei dlodi. 
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| $ydd wth bwyntment Duw rare. Wh 
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Cyn gada wo Duw 
Ar ei weifion eifiau bara: 
Fe bair Duw ir _—_——— 


on codi 'n fore'r borau, 
4 hir noſweithiav, 
wyta bara 'n gynnyl, 
wydda Duw dy ache. 
ma 2 ni adeilada th dy, 
Os Duw ni cheidw'r dre yn b 3 
dai à i lawr dy dre 40 | 
A maint a feddec . 4 


N | Dow i cu pb ra. 


ces drwg na da *mhlith dynion, 
Nad Duw graſol ſy'n ei ddanfon ; 
id oes Ilymader, nid oes "oubet KI 
Nad bys Duw 65 n treſuu r cwbwl. 


ſia wunder mae en danfon 

yd ddialau trymion: 
— mae e'n rhoddi, 
I dlant dynion bob daion.. 
Nid ges ffawd, na fans, na * 
Ya rheoli my ddae ren 
Duw yn ol ei — ſeddwl, 
Sy'n rheoli oll a chwbwl. 


Da a drwg, eſmwythder, trallod, 


Bendith, melldch, jechyd, nychdod, 
Heddwch, rhyfel, —— ** 


Ar y 


"4 (cn) 
Duw ſydd awdwr coſp a thrallod, 

Ar diawl yw tad pob rhyw bechod: 
Dyn ſy'o pechu, Duw ſy'n dial, 
A'r diawl ſy'n annog dyn anwadal. 

Nid yw Duw yo awdwr pechod, 

Na 1 (Duw'n ei wybod) 
Duw ſy'n danfon pob diale, 

Pechod dyn y diawl a'i Pare. 

ogy rheoli nef 80 * "AE ; 

JX mor a'r maint ſydd ynddo'n hygar; 

An trefnu en daran garcus _ 

| Fawr a bach yn ol ei 'wllys. _ | 

_Dyn ac angel, haul a lleuad, 1 

Pot adar, pob ymluſgiad, | 
Dor a thin, a gwynt, a glaw, 
Sydd wrth lywodraeth dan ei liw. 
Mae Duw'n cadw, mae Duw'n cynnal, 
Pob creadur trwy fawr of al! 
Mae e'n porthi, mae'n maentaeno 
Y byd mawr, a'r maint ſydd ynddo. 
Mae e'n trefnu, mae en goſod, 
| Mae'n rheoli'r byd yn waſtod; 
| A phob gronyn ag ſydd yntho, 
Wrth ei 'wllys fel y mynno. 


Mae'n doſparthu oll a chwbwl, 

Fawr a bychan wrth ei feddwl: 

Fel na ddichon dim ddigwyddo, 

Ond y modd y bo'n apwyntio. 

Ni 2 ar y ddaear dderyn, „ 

Ni chwymp o wallt ein pennau flewyn, 
Ni 4767 wellt, ni lydna ewigod, 5 
Ond fel y Jaw 


o Duw maur yn goſod. © | 
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V Y peth ſydd fwya i macs o drefen, 
1 Mae Duw'n ei droi o fodd neu anfodd, 


| Nid oes dim a all ddigwyddo, 
Od y dull, a'r modd y mynno: 


u eu Griftion, cred Vnghrift, 
Cenfydd pw 1 
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Yngolwg dyn yn dra anniben, 


Pr un diwedd ag y pwyntiodd. 


Y peth a welom ni'n wrth'ne 


ö Ment hwy'n ol ei ddirgel Is. 
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| Gofal Dow am y Criftnogign. 


dy galon, na fydd di d 
fydd fugail arnad, 

A phwy geidwad ſy'n dy warchad. 

Rwyt ti'n rhodio mhlith angylion, 

Bob yr awr, od wyt ti Griftion, 

Y mae'r rhain yn diſgwyl arnad, 


Wrth orchymyn Crift dy geidwad. 
Ni bu brenin mor ddiogel, 


Rhwng ei gard ymhlith ei gene”), 

Ag yw'r gwanna o'r Criftnogion, ' 
Ynghyfeillach gwir angylion. * 
Gellir cadw'r haul a'r golau, _ 
Rhag ymddangos iti weithiau: 

Ond ni ddichon yr holl 


| » $0 E 
Gadw r angel oddiwrth yſtiys. 
Nj all clo, na chau, na chyſgod, * 


Rwyſtro angel Duw i'th warchod : 
Dos lle — fe ddaw hwnnw, - 
Ph ddiddanu ac i'th gadw, = - 


* Br 2 * angy 
BY E d 


, Werth y — hs gynallyfan : 
|  Fynd o byd y gadwyn atto. 


(4 95 


E 
n dd Ar iawn, A 
Ws gal a*u eaſtellu. EG 


= gn Bagh © tos 


Yn 2 
— * hg er 1 
TP eu a tend a'u — naethu. 


Goruchafuet Crilt dro Satan. 

I 3k AE boll allweddau uffern drift, | _ 

Yn law ein prynwr, Jeſu Geiß = 
1 dd diawl nag angau dytſioʒ- 
Need, ves exe] gun a 


Er bod Crift yn rhwymo Satan, 


Mae'n enbydus i neb fentrio, 


Cadw gwm gorch Wh 
Nid 7d li ofa? _ 


 Ond os ai di droedfedd drofto, 
Fe brawf Satan dy ddefowrs. 


Pe cai Satan ladd y 
Pob dyn duwiol fe. 3 lyn 
Ong ni faidd ef lyngcu 55a y 
 Chwaethach dyn, nes cho Duw gennad. 
Y maer Arglwydd yn cenhadu, _ | 
Pr diawl ddifa, a thraflyngcu, 
| Yr annuwiol a ſo'n — | 
I gwir Dduw, a u'r drindod. 


( is ) 


Mae bich yn ffroen, mae ffrw n yn ſafan, L | 


Mae cadwyn gref am fwnwg Satan: 
Ni all y diawl, er maint ei new 


Heb gennad Crift ddifetha uh 
Mae'r ſarph dan ſfowdwl had y wraig, 
Mae'r — 2 drech na'r llew ar dg 


Mae'r dia vl gan Griſt wrth dorch 
Heb gennad Crift ni faidd apy = 


Cyn ſpeilio 3 gofynodd gennad 
r 


» 
Cyn nithio wnaeth ddymuniad: 
Cyn myn'd i'r fe orfu gofyn, 
Heb gennad Criſt ni faidd ef gychwyn, 


| Goruchafiacth Criſt dros angau 


4 8'ar bwll uffern ac ar angau: 
na feiddiant ladd na derbyn 


Cn ſy'n cadw'r bell allweddau, | 


Dyn, nes pwyntio r Jeſu iddyn. 


Ped fae Crift yn goddef ange, - 


| Ladd a difa'r maint a fynne: 


Ni adawai'r u gwaedlyd, 
Dqdyn heb ldd a | ei fywyd. 


I Ni ber mor fwy chwant i'n ſoddi, 
Pan foi donnau ya Asal 


Nag yw'r angau in 


pe gadawai'r Jeſu iddo. a 
Er maint yw chwant yr angau gwaedlyd, 
Ladd ar unwaith blake yr hell 2 
I Ni faidd angau ladd y gwanna, 

I Nes cael cennad Criſt ya gynta. 


fowro, 


(16) | 
nas glas yn fiwr dan glo, 


Mae'r an A 
mab Duw, ni thry ef do; 


Gan Gri 
Ni cherdda gam, ni rodia allan, R 
Ond wrth bwyntment Criſt ei hunan. 
Nid wrth fiawns y digwydd angau, 
Doed pan ddelo am ein pennau : 1 
Ond wrth bwyntment Crift ſy'n llunio, 

J man, y modd, rRNA. | 

_ Ofnwn Grift, nac ofnwn angau, 
Criſt fy'n cadw hwn dan warchau : 
Ni 4, angau byth i'n ceiſio, 
** bo'r ou eſu * ei Py 


. 0 T Nane "A o'r been 
4 Por march o feirch rhyfelog, 
f Sydd yn helw'r hollalluog ; 


Ni all nef na daer eu ſtoppi, 
Na neb ond Criſt all eu rheoli. 


Gwyn, a du, a choch, a Har, 

Yw lliwiau'r meirch, 5d gynt eu pa, RL 
N#'r awel wynt, a mwy eu cryſdwr, | 
Na rhuthrav'r beds mwya'u cynnwr. 


Y cyn farch gwyn yw'r fengyl raſol, 
J al farch du yw newyn —_— 
I ceffyl coch yw e rhyfel gwaedlyd, 
A'r cel glas yw'r angau adhd. 
Mae'r pedwar hyn dan ſel, dan ſawd, 
Dan glo gan Grif, ein hanwyl frawd : 
Ni chyffry un o'r ſtal allan, 
Ond wrth ei bwyntment ef ei hunan, 


* * * 
4 .* * * 
1 %,* . 
"'$-6 0. 


ddiad. Nid oes ffurn, na cherwyn ferwi, 


„r dr bywiol {yn eu llonni. 


pan archo Crift Yr rhain ryfela, _ 


| Hwy ant i macs, dan ladd a difa : ** 
Ni all y byd i gyd eu rhwyſtro, 
Na neb ond Crift eu troi a'u dattro. in 
Ni ddaw newyn, ni ddaw rhyfel,  _ 
Ni ddaw diftryw toſt a thrafel, 


Nes i Grift yn gynta'u Iwo. 55 
TCriſt ſydd dan ei dad yn ordro, < 
* Cwrs y byd, a'r maint ſydd ynddo: ö 
Fel na ddigwydd dim damweiniad, 
Heb ei gennad, a'i ragweliad. 8 
Criſt ſy'n cadw'r holl allwedday, — 
Sydd a'r uffern a' i holl gellaus 3 


2 y byd, na neb ſydd ynddo, 
| 


833 
8 


Na bo Criſt ag allwedd arni. 
I ũmae'r ddraig wrth gadwyn gantho, 
In y pwll à chloion arno: Me” IE... 
Ni ddaw'r diawl i maes o'r dwnfiwn, © * 
Nes iddo gael gan Grift gommiſſi wn. 
Er bod Satan fel llew — 

Ta dymuno llyngcu'r hollfyd : 

Fi chaiff Satan neb, er hynny, 

Ond yr hwn vrthodo'r Jeſu. 


_ Criſt ſydd oll yn oll. 
ern in 
4 C ywyddol 


A Syn rhoi ir Saint dragywyddol jechyd: 
4 Criſt yw'r manna ſy'n eu porthi, 3 


cn | 


Ef ( 18) 
Crift yw'r demel . ymharadwys, 


I Lafer aur ſy'n golchi 'n brynti, 
Ar arch an cadwodd rhag in boddi. 0 


Criſt yw'r haul ſydd ynthi he by 4 
Criſt — lewyrch a' i goleuni; * * a 
Ele bo Criſt ai bydd tywyllai. 3 
Criſt yw pennaeth yr lion, 
Criſt yw unig 4 18 
Criſt yw barnwr y cythreuliaid, G bod 
Criſt yw pen yr holl greaduriaid. Fi fair 
Criſt yw'r oen, a' i wraig yw'r eglwys, - in 
_ Swpper Criſt yw gwled paraduys 4 a | = 
I canq ar gwin, y manna a'r ffrwythau, Rheol 
w Crift ei hun, y penna o'r ſeigiau. I C 
Criſt yw'r dechrau, Criſt yw'r alpha, | 
"Criſt yw'r diwedd, a'r . — 4 b 
Qui yw'r cwbwl oll ei hun, Ie 
Qi yw'r cann a fflor y gweni Ni dd 
A falodd Duw dan faen ei felldith : ag 
I'w roi droſom yn fwyd offrum, = l . 
Ae yn jawn i dale'n chanſwm. Ho a 
er anner goch ddi nam, | 
ö mmai *'r bobl dros eu cam, Ni dda 
_  Gwacd a lludw'c hon a bure, Ni dda 
Bob dyn yddlon a'i derbynie. * faid 
Qiiſt yw'r deryn bach a laddwyd, 2 
. . Drofom ni, oedd glaf o'r nafwyd : — 
e gawſom lwyr ddihangyd, 
Am br aderyn polli” fywyd. 
Criſt yw'r cen a gas ein pard wn, 
A'r ſy'n a. . 2 


_ Cwncwerod. -— 


( 19) 


vys V byd drug ai chwantau bryntion; 
4 Ar 2 glas mewn bedd llydyiyd, 
} A'r diawi a'i blant + uffern da nllyd. 
| Y mace diaw} yu rhwym wrth gadwyn, 
Criſt oſododd arno drwynffrwyn: 
30 1 * y kin fc all ein craſu, 
Ii faidd er hyn ein cnoi na'n llyngeu. 
„ Benin nef, creawdwr dacar, 


Cont'rowlyr mawr y pwll anhygar, 
thay, | Rheolwr A 2 thonnau'r moro 
I Criſt, ac Arglwydd mawr y gwymoedd. 


„ Arglwydd ceidwad ſelau'r nefoedd, 
ay Crift, a Duw y llacedd; 

Pri cowngler Duw gorucha, 

7} Meiftr grymmos meirch Jehoſa. 

Ni ddaw un o'r meirch i mags, _ 
Na'r du, na'r gwyn, nar coch, na'r glas; 
Nes ſelio Criſt gommifitvn iddynt: 
_ 3 Hwy ant, hwy ddont, pan dd'wetto vrthynt. 


Ni ddaw rhyfel, ni ddaw newyn, 
Ni ddaw _ | ai derfyn, 
Ni faidd uffern fynd na dwad, 


[Oad urch bermifliwn Criſt 41 gennad. = 


Neb ond Criſt. 
1 N * ach died Siighe' drindod, 
| | eri'n | na awvn ein | |. 
Ia thalu'n d'led, na 1. 2 
8 Na'n dwyn at Dduw, ond Crift ei . 


cwe Wh 3 


| Cuncwerodd Crit ein bell elynion, * 


* 


9 

Nid ces gwaed all olchi pechod, 
Prynu'r eglwys, ſelio r cymmod, 
Talu chanſwm, gorfod Satan, Y 
Ond gwaed gwerthfawr Crit” ei hunan. 


Na ch ig waed dy brynwr graſol, 
A A — nac apoſtol : b 
Ni chydfyd gwaed y gwir — —_ | 
A llygredig waed ei weifion. 2 
Ni all plyf yr eryr odde, 

Un plyf arall lle bo'n eifle:s _ 
Ni all gwaed mab Duw mor c ydfod, 
Gyd à gwaed ſydd lawn o bechod. 


Ni ad yr haul i ddyfod att, 
; Lamp na — 2 heb ei choegi; 


B'wedd fat haul cyfiawnder, 5 
A * bartner. 


2 * 


— 


| Serch at Griſt. 


T1 * Samſon fwy ei ſyched, _ 
= ael dwr yn ol ei ludded : 

Nag yw * yched innau am Griſt, 

1 29 *nghalon drift. 


Fel y brefa'r hydd am ddyfroedd, 
A'r tir cras am wlaw a gwlithoedd; 
Felly f*enaid ſy n hiraethu, 


Am waed Jeſu i i'm diddanu. 


Ni bu ar Ahab fwy o chwant, 

I gael gwinllan Naboth gynt : 

Nag yw f'enaid i ſeddiannu, 

3 Un mab Duw a fu 'n fy mhrynu. F F 
4; arl 4 


"Mi „ 
\ 1! Cariad gwreſog i Dduw a Chriſt, 

-| $y'n dofi awch fy nhrachwant triſt, 
At uchelfraint a blys-cnawdol, 
At gwrw, gwin, a golud bydol. 


Fel y Hyngcodd neidir Moſes, 
iN \droedd mawrion Pharo a Jambres ; 


4 


N Felly y llyngcodd cariad Criſt, 


Holl drachwantau ughalon driſt. 
} Nid yw tryſorau'r byd ond tom, 
A phridd di bris i'm calon drom ; 

Os cyff lybir mewn cytyngdwr, 
I wybodaeth am fy mbrynvr, 0Þ 
Os llaw, os troed, os dim a'm rhwyſtra, © - 
I fynd at Griſt y mwya gara: © 
Tor fy llaw, a thyn fy llygad, 


| | Gollwng f at Grid fy ngheidwad. 


— Os tad, os mam, os mab, os merch, 


| | Os guraig, os plant, a gais o'u ſerch, 


| Fy nghadw'n ol oddiwrth fy helpwr, 
Dros fola'r rhain af at fy mbrynwr. 


. Gsell gan fy enaid clwyfus triſt, 


a droppyn bach o waed fy Nghrift, 
I iachau archollion pechod, _ 
Nia chael golud cant a'u ſorod. 

} Cymered eraill aur ac arian, 
Boydydd moethus, gwiſgoedd fidan, 

| Uchel fraint y byd ai bethau ; | 
Ond rhoed Duw ei fab i minnau. 


#1 | Bydd heb fwyd i dorri'th newyn, 


: ©} Bydd heb grys i guddio'th groenyn; 8 
Bydd heb ddim ond golau'r lleuad, 
| Cyn y boch heb Griſt dy geidwad. 


Goddeu 


1 1 
Goddeu'th gladdu dan y ddaear : 
Goddeu' th ladd, a goddev'th loſgi, 


Cuyn y gwadech Griſt o ddiſri. 


Rhoed Duw imi Griſt yn gynta, 

Rhoed a fynno imi'n neſa: 

Os caf Griſt, mi gaf wir ddigon; 
Os ni chaf Griſt, fe dyr fy aghalon. 


— — a 
P — —ů SEE 


Yn erbyn Haeddedigaeth. 


caem ni fyw ddyddiau adda, 
Hyd ddydd barn, a — heitha; 
Nid yw boſſibl ini haeddlu 
Teyrnas nef à'n gwaith, er bynny. 


Haeddodd Peder, a haeddodd Paw], 
Haeddodd pob dyn ffurn y diawl: 
Ond ni hacddods neb baradwys, 
Ond mab Duw, yr hwn a'n prynwys. 
Annuwioldeb mawr a tha 
Ydyw gwrafyn gweithred dda; 
Etto balchedd cas afrifed, 

Yw hyderu ar ein gweithred. 

Gwedi offrwm, gwedi ymprydio, 
Gwedi rhannu a gweddio; - 
Gwedi gwneuthur faint orchymyned, 
Beth a wnaethoſt ond dy ddyled? 


| 


4 


Dyn fel neidir ar ei gwg, 


 8y'n chwyrn ei hawat i wneuthur drwg ; 11 


Ni's gall undyn drug difeder, 
Woeuthur da nes adgenhedler. 


RW W 


Ni 


| Ni all undyn dalu r 


Te Duw cyfiawn o i 


HBalchder blin i undyn 1 
—— Y gal da i Dduw ei ddyled: 
r y gorau ei ſcil, 

Atteb iddo am un o fil. 


Dyn ſy'n farw yn ei bechod, 

- Ns adfywio gan y drindod: 
eitha:} Ni all feddwl am ddaioni, 

Nes o'r yſpryd ei ail eni. 


— 


| Cyfiawnder Dyn. 


Wuttyn cwtta, clwtt anſyber, 


8. | 


| Ciwtt ni chuddia ddim o'n cwilydd, 


Cluttyn bach, fel ffedog Efa; 
Uwttyn brith, fel praidd gvvr Lea; 
Clwttyn brwat fel cornwyd Naman, 
1 Iw cyfiawnder dyn ei hunan. 

" JClatt miſglwyfol yw fe wy's, 
Clwtt a nyrddwn bawb bob mis: 

„ tt a nyrdda'r gorau o ddefnydd, 
WB5 Ar cyfiawna ſaith waith beunydd. 


RW .]]]W 


Uwttyn brwnt yn nyrddo beunydd. 


 Clwttyn cwtta yw'n cyfiawnder; 


Meer gyfraith a'r eſengy 
Mae Criſt a'i dyſtion d 


r am fai 'r rhieni, 


A chwaneg, cyn eu geni? 


Fel y gall brenhin cyfion, 
: ve, mmu rg ac wyrion, 


024) 
Am Bechod gwreiddiol. 
, Crweſtiwn. 


dd caredig, ws 
weh im' yn Addis, 


1 wy 


A * mnw by pawb o'r byd heb na, 
Am bec | 


Adda yn oy 
Atteb. 


Mae cred i gyd, a'n engl 
Yn dangos hyn yn Ho 
Cet. 
A ddamnodd Duw yn Adda 
d i gyd, am fwytta 
n gwarddedig yn ei wyn, 
Heb ado 1 un ddiangfa ? 


 Azteb. 
Ya Adda f I gyd yn lygrwyd, 
Yn Adda fe'n condemnwyd ; 
Yn Adda collwyd pob rhyw ddyn, 
Inghriſt ei as fe'n cadwyd. 


| Cweſt. 
Pa wedd y gallid coſpi 


d chwe mil o flynyddau tyn, 


 Atteb. 


5 lin a'r brad, 
Y pull By r tad anffyddlon. 


| Ni all 
Na by 


2 Ert cw' 
All dre 


Na bo 
Fes i! 


Mae g⸗ 


Rydd- 
Fel y r 


Ar Pa 


Fe all 
I Veithii 
Ond ni 
I neuth 
Fe una 
Iel y g. 
Te droe 


N Plfuriac 
3 wedd 
. Wuriad 


4% es 1 G 


le ai y 


Par 


(25) 

2 mpodd Adda gynta, 
nf ren pod awb yn Adda: 
| + 1 byd, 


Ni ddian 
b Oi ofid ef 2 Kaba. 


. — 


Am Emyllys rhydd. 


AE meddylfryd pob rhyw galon, 
9 M Ar ddrygioni bob amſeron: 
Fi all dyn nes adgenhedlir, 


Na bwriadu da, na't wneuthur. 


42 p Adda nid oes un dyn, ; 
All droi a at b Ddu oi waith ei hunz © 
Na boddio Duw, a'i wir was'naethu, 
Nes i Dduw ei adgenhedlu. 


Mae gan ddyn wrth gwrs naturiaeth, 
. 1 Rye did meddwl at eynhaliaeth: 
Fel y mae gan bawb o'r Twrcod, 
Ar Paganiaid, a'r nifeilod. 


Fe all dyn o'i naws ei hunan, 
Weithio gwaith gwarddedig Satan: 
Ond ni all un dyn er hynny, 

I Vacuthur da heb ras i'w helpu. 


Fe wnaeth Duw . ar y dechray, 
7 | 


Fel } gall'ſai gei gorau: 
Fe droes Satan ddyfi trwy bechod, 
l fwriadu drwg yn waſtodc. 


g wedd y daw o galon aflan, 
_ Buriad 4. un amſer allan: 
Nes i Griſt a'i waed ei ſcwrio, 

Ac a'j pid ei ſancteiddio? * 


© RE B'wedd 


626) 
B'wedd y dwg yſgallen fligys, 1 Niw 
Na *fallen ſur afalau melys; Ddim 
Na drain pigog rawnwin peraidd, Fel n. 
Na dyn aflan feddwl ſanctaĩdd ?ꝰ Dad) 
A gaer cy da o'r wy fo breccus; ; : 9 

A ddaw glendid o beth aflan, ; 
Na dim da o ddrygddyn allan? 


A all dyn marw mewn drygioni, 1 7 
Wneuthur da, ac adgyfodi, | 


A'r dall wel'd y llwybyr golau, Beth e 
Nes i Griſt oleuo'i Ilwybrau ? Jaun g 
 *Rym ni'n feirw, rym ni'n ddeillion, ; Er it 
 *Rym ni'n ddrwg oll, ac yn Ilymion: Lle di 
B'wedd y gall y marw cibddall, Mae'r 
Wneuthur un twrn da, na'i ddyall ? | Ermw) 
Rhaid i Griſt ein hadgyfodi, pre y 
A goleuo 'n dall dywylini: JOnd ei 
Cyn y gallo un-pechadur, To Dad 
Wir 'wllyſio da, na'i wneuthur, IPawb o 


Nes aileni dyn o's yſpryd, 
A gras wel el feddyliryd, ; 
A goleuo ei wybodaeth, 
Ni wna ddim daioni yſywaeth. 
Ni all dyn o'i naws ei hunan, 
Feddwl dim ond pethau aflan : 
Os gwell pethau a feddyliwn, De weh 
Oddiwrth Dduw y daw 'r fath foſiun. Dꝛide I 


Ni all dyn naturiol ddyall, 


Pethau Duw, y mae mor angall: 2 
Y peth penna ag archo Duw, ta graſe 


A .. I fynwyr gnawdol, ffoledd yw. 


18 A a 
Ni una un dyn tra fytho byw, 
D dim Ae heb yſpryd Duw: 
Fel nas dichon un thyw impin, 


Ddwyn dim firwythau da, heb wreiddyn. 


— 


1 


— AM 


| | Cyngor i edifarhau 'n glau. 
| 


1 CH di bechaiſt f'enaid ganwaith, 

4 Do mi wn a chan waith eilwaith! 

* Beth er hyn lle cas y drindod, 
Jann gan Griſt am dy holl bechod. 
Er it bechu fil o weithiau, 

Lle difaraift am dy feiau: 
Mae'r Duw mawr yn rhoi maddeuant, 
Et mwyn Criſt ir rhai *difarant. 
Pa'm y collodd Criſt ei 'wa'd, 
Ond ei offrwm yn aberth rad, 
u Dad nefol, "= oolchi 
*Pawb o'i blant oddiwrth eu brynti? 
{A fynni fod yn ddyn heb feie, 
Lle na bu un ond Criſt a alle; 
- di'th gadw (anwir ddyn) 
JO'th waith, a'th rym, a'th nerth dy hun? 
KCeſglwch fanna cyn y toddo, 
Euch i'r nef tro'r porth yn natclo : 

De wech i'r wledd y dydd ych galwer, 
Jnide fe a'ch gwaith yn ofer. 
ihawch Griſt mewn pryd, tra caffer, 
Þelwch arno tro'n eich cyfer: 

ra graſol yw tro amſer gras, 
loſt a phrin o hynny i maes. 


N E Clo 


. 
* WIE 
——_ 


Wn. 


ial, of 


( 28.) 
th dy ddrws cyn dwyn dy farch, | 


O ceifi ras tro'n amſer, arch: 7} Tus 
= wyddys pwy fydd byw 1 for, In 
Os troi at Dduw, tro atto heddy. II 2 
III 


Rhedwch bawb cyn colli 'r gagief, AF 
'Fra foi'n heddy, gwnewch y canffrwſt; | Hed, 


Ni thal wedi colli 'r goron, ; Osn 
_ Redeg mwy, pe torre'r galon. 4 Os g 
Dos i forio gyd i'r: llanw, 25 ; * 
Cwyn dy hwyl ü tro 'r gwynt yn hoyws | II g 
Taro'r haiarn tra fo 'n wym, II g 
Tro Dduw 'n agos gwna dy gwyn. | Few 
Cytuna 4 7th gas cyn boch di farw; $ Hyn 
Sons jawn am drais, tro peth th helw: | Fe let 
_ Gwell ralu'n ol na mynd i i garchar, | Fe flc 
Ni theli byth os doi n ddiweddar. Fe wi 
Pa ham yr oedwn hyd y fory, . 2 
Lle arch Duw i'n wella beddy: Nid 
Dan wregys Criſt mae allwedd angau; | Pan fe 
Ni wyr ond Duw rifedi 'n dyddiau. Ond 
Edifara cynta gallech, : Am d 
Di ymgledi pan ddihiriech : Pob d. 
Rhag i th galon ymgaledu, 1. Pan g) 
Duw fyn it repento heddy. | : Ond p 
Pan lwydo'r gwallt, pan bwlo'r cluſtiau, Ayl 


Pan ddottio 'r pen, pan blygo r parrau;s ; 
Pan ffaelo'r cof, pan fetho'r cyfri, : 
+ Mae'n bwyr i lawer edifaru. 


Wylodd Eſau, begiodd Deifes; | 
Coro 'r porth a wnze'r pum llangces; 
Ni chai un o'r tri eu gwrando, 
Eiſiau ym mhryd i'r rhain repento. 


; 
1 
= * 
* 


= 6.4 

Yn awr yw'r amſer gorau i maes, 
In awr yw dydd ac amſer gras; 

In awry cynnyg Criſt it” heddwch, 
Yn awr y gofyn dy 'difeirwch. 
Heddy y cynnyg Duw drugaredd, 
Os repenti am dy droſedd: - 
Os gwrthodi tro Duw 'n cynnyg, % 
* Fallai na chait byth mor ddiddig. 
| Yn glaf di lefi gan dy flinder, = 
© Yn glaf di geiſi gael eſmwythder ; 

: Fe wna'r gwaetha o'r nifeilod, 

: Hyn fel dithau yn eu trallod. 
P | Fe lefa'r hwch, fe. uda'r ci, 55 
Fee floeddia 'r blaidd, fe ſerecha'r bi, 

FPe—e wichia 'r arth pan fo mewn trafel; 

A lefi di nes llefo'r nifel? : 
VNid 'difeirwch ydyw llefain, 

+ Pan fo'r angau plas yn d'arwain: 
2? Ond *difeirwch yw dolurio, 

Am dorri cyfraith Duw, a'i ddigio. 

Pob dyn drwg a lef gan ange 
Fan gyrro Duw i'w ddwyn ir frawdle : 

Ond pob Duwiol tra fo byw, 
Giau, | A wyla 'n doſt am ddigio Duw. 
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_ Annogaeth i edifarhau. 
s; |} DEchod lleia heb 'difeirwch, 3 
Sy'n ein taflu i'r tywyllwch ; — 
Am y mwya, os edifarw n, * 
Ni gawn ffafor, gras a phardwn. 3 


(38 

Trugaredd Duw Ynghrift ei hun, 

Sydd gan mil mwy na phechod dyn; 
Lle 'r amlhaodd pechod cas, 

Yn rhagor yr amlhaodd gras. 

Y mae Duw yn tyngu 'n brylur, 

Na ddymunai i bechadur _ 
Farw, er cynddrwg dyn a fytho, 
Ond cael gras i wir repento, 


Er bod trymmach dy bechodau, 
Nag y Hal dy geſen oddeu: 

3 Y mae Criſt yn d'alw atto, 
Ac yn barod 'th ddilwytho. 


Er it' aros yn ddiweddar, 
Etto os byddi wir edifar: 
Nid yw'n thy ddiweddar etto, 

I gael gras a ffafar gantho, 

3 Tra fo'r udgorn etto heb ganu, 

| Tra fo'r eſengyl yn pregethu : 

s Tra fo'r angau heb dy reſto, 
Nid diweddar it' repento. 


Y mae etto itti'n ddife, 
Gochel oedi rbag diale: 
Hi fydd gwedi 'n thy ddiweddar, 

a | edifaru yn y carchar. 

| F' all Duw faddau 'r beiau mwya, 

| It mor rhwydd Zr pechod lleia : | 

BH Fel y gallodd godi Laſrws, 
| 


Fe faddeuodd feiau Ninif, 
Err eu bod bwy yn anneirif: 

Cyn ebrwydded a bai Jonas, 
*Rhwn nid oedd yn ddigred atgas. 


O'r bedd mor rhwydd, a merch Jairws. 
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Fe jachaes y dy n clafecca 
A fu'n hir wrth lynn Betheſda: 
Mor ebrwydded a chluſt Malchws, 
Yr awr gynta ag y cwrddws. - 


Na chais edrych ar dy bechod. 
: Gmwel yroennladdwyd drofod : - 
Ac nag edrych faint dy gamwedd, 
: Ond gwel faint yw ei fawr drugatedd. 
pPechod Sodom a ddringhadodd © | 
In dra uchel cuwch a'r refoedd: 

+ Ond trugaredd Duv, medd Dafydd, 
Sydd yn uwch na'r nef a'i chaerydd. 


Pe bai'th bechod brynt mor atgas, 

Ag oedd pechod Cain a Suddas: 
Fe all Criſt mor rhwydd ei faddeu, =. 
A phechodav'r ſaint a'i care. 1 


' 
| 
i 
bo 
' 


Ir mor rhwydd a maddeu'r ddimmau- 
Jachaw'r parlys a'r dolurion, = 
Mor ddiball a tawyth y ddyrton. 1 

Fe faddeuodd i Fanaſſes, 

Ei fileindra, a'i ddrwg hanes: 

Mor hawdd, mor rhwydd ag i Aaron, 

Wneuthur llo i'r bobol daerion. 


Nid ces pechod nag anwiredd, 
All dy rwyftro gael trugaredd : 
ws, Ond annuwiol anghrediniaeth, 
A A bod heb edifaru yſywaeth. 


N 
| Fe all fadden'r mil dalentau 
5 


CTC 7 


C4 Cyffes 


( 32) : 
Cyffes Pechadur. 


DIUM ryfygus fel y cewri, 
Ddaeth a'r diluw mawr !w boddi: ! 
Ac mor anllad a phlant Sodom, ö 
Ac yn haeddu rhan o'u ſtorom. 


Ni bu Lot ar fynydd feddwach, 
Ni bu yn ei feddwdod fryntach ; 
Ni bu ei ferched mor ddiſynwyr, 
Gwae fi cynddrwg yw fy nattwr! 


Ni bu Eſau erioed barottach, 

Werthu ei fraint am gawl o ddeiliach, 
Nag wyf innau werthu hunt 5 

| Y nefoedd braf am bleſſer brunt. 

il Nid wy'n caru offeiriad ffyddlon, 

| Mwy ni Chorah'n caru Aaron: 
Hac yn gwrando cyngor Moeſen, 
Muy nä'r bwch yn gwrando 'r fleren. 


Nid wy'n cydfod dim à'r Manna, 
Y Mae'n wrth*nebus yn fy nghylla: 
 Pwmpsyr Aipht ſydd felus genny', 
| Ond y Manna rwy'n wrth'nebu. 
Er i'r danllyd ſarph fy mrathu, 
Etto er hyn nid wy'n wllyſu, 
 Edrych ar y Sarph bres hyfryd, 
A gododd Duw 1 gadw mywyd. 


Gwell yw genyf farw'n Bagan, : 
Im medd fy mlys, ni myn'd i Ganaan ; 
A'm llwyr ddifa yn fy mrynti, 
Nag ymadel à'm drygioni. 


Treulia 


Treuliais 
Er i'r newyn du 
- | Atfy nhadi; ni throis i atto. 


Megis Demas mi'th adewais, 
Megis Saul mi a'th anrheithiais, 
Megis Herod mi'th watwarwn, 
Megis Juddew cas mi'th gablwn. 
Beth ſydd well na phrudd gyffeſu 
Gyd à er publican, a' th garu; 


7 Wylo megis mair yn ira | 
A throi fel mab afradlon attad. 


Mae fy meiau cas am pechod, 
Mor anneirif ag yw'r tywod: 
Nid-oes rhif na meſur arnynt, 
Duw rho bardwn im' am danynt. 


6338 
Foes, a'm di, a'm doniau, 
afrad mewn tafs 
' mhricco 


8 


{| *Ruyt ti 'n dirion, rwyt ti'n bwyllog, 
* *Rwyt ti 'n Dduw a thad trugarog, 

Ac yn hawſach genyt faddau, 

Nag yw genyf adde meiau. 


| Gelli faddeu 'r mil dalentauu 
m' mor rhwydd a maddeu er ddimmau- 
Maddeu r llawer fel ychydig, 
Maddeu 'r cwbwl im' yn ddiddig. 
Ni ſeiddia godi 
Gan faint my — 
A chrio 'n 4 
Du bydd dirion im' bechadur. 


olygon, 
d curo nwyfron, 
oft 4 chalon bryſur, 


C5 ” 


$234) | 
Am waſanaethu ac adnabod Du.. 


Y enaid dyſ adnabod Duw, 
T A'i waſanzethu tra fych byw, 
 Mewn gwirionedd yn 2 "oy 
A meddw! prudd, a chalon berffaith. 


Mae'n rhaid adnabod Duw'r holl ally, _ 

_ Cyny gallech ei was'naethu: 
Gwedi dyſgu ei wir adnabed, . 

| Rhaid gwas'naethu Daw yn -waſtod. 

Ni bydd dya nes er nabod Duw, |; 

Heb ei was naethu tra fo byw: 

Er i Satan nabod Jeſu, 7% 

Fe wrthododd ei was'nacthy. 


* 


0 Dyſg nan hynny 'n gynta ei nabod, 
Gwedyn gwir was' naethu'n waſtod: 
Gwna 'r ddau hyn yn dra ewyllyſgar, 
Di gai 'r nef gan Dduw yn wobar. 


Gwell gan Dduw, i ddyn ei nabod, 
Nag aberthu iddo blyrddod: . | 
Gwell i ddyn i nabad yntau, 
Na chael milcedd © dalentau. 


Fe roddes Duw ddau lyfyr hynod, 
I blant dynion ddyſgu nabod; 
Un yw'r byd a'i holl berth'naſau, 
I Uall y'wr Bibl a'r ſgrythyrau. 
I byd 2 cyhyd, a chyfled, 
Sy'n dyſgu nabod Duw 'n ei weithred: 
Du 4'i gwnaeth, nid un Creadur, 


Ei waith ſy 'n dangos hyn yn eglur, 


coz Aa. 
Y mae 'r nefoedd a'r ffurfaſen, 

I mae'r mor, &c tir a'r haulwen, 
Yn dyſgu dynion o bob rhyw, 


Hyd eitha tir, wir nabod Dew. 


Vos a dydd; mae nef yn dangos, 
| Nos a dydd, _—_ ago, 


Yr haul ſy'n dadgan ei ddiſgleirder, 


V pech ſy'n Nuw yn anweledig,. . EI 


Ei Ddawdod maith ai nerth arbe * 


Au pod din yn hawdd eu gweled, 
9 5 


amlerg yn ei weithted. * 


| Y Bibl ſanctaidd a'r hol -Agrythur, 


Sy'n dyſgu nabod Duw mor eglue, _ 
A phed fae dyn yn ei weled, 
Ai ddau lygad yn agored. 

Mae yn dangos ei natturiaeth, 

A'i ddoethineb a'i wybodaeth, 


F | A'i ddaioni a'i ſanReiddrwydd, : 


Ai uniondeb a'i berffeithrwydd. 


Nid oes dim a raid ei nabod, _ . 
Ya Nuw'r nef a'i ſanctaidd drindod, 


| | Na bo gwedi ddodi'n eglur, 


ai 'weled yn y ſgrythur. 


O dyſgwch bawb i nabod Duw, 
Ai was naethu tra fych byw: 

A wnelo'r ddau bwnge hyn yn ffyddlon, 
Ar law Criſt, a aderbyn goron. 


Aa: 


(36) 
Am Ffydd. 


Fydd ſy'n rhoi ei phwys yn unig 
Ar fod trwy Griſt yn 2 
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Heb geiſio nerth gan faint nac angel, 
| Criſt el hun a'i cadw 'n ddiogel. 1 | 


Er nad ydyw ffydd y cryfa, 
| Ond peth bychan ar y cynta: 
_ Ffydd er hynny a dyf mor rhwydd, 


A hedyn mwſtard neu gywer Wydd. 
Fe fu'r pab yn dyſgu'r Abi, 


Fe fu'r Cawr cyn hyn yn fabi: 4 F 
Fe fu ffydd a chred y __ 
Fel mwſterdyn bach o'r dechrau. 1 


Nid yw Fydd yn tyfu ar unwaith, | 


Fel gourd Jonah ar un noſwaith : 

Ond trwy raddau mae 'n cynnyddu, 

Fel dyn bach ynghroth y wyry'. "4 
| 


Er ffaintio ffydd, er hyn ni ffaelia, | 


Er cwympo'i dail, ei gwraidd ni phalla: 


Er hepian dro, hi ddeffry*n. fywiog, 


Hi gwyn o gwſg pan gano'r ceiliog. 


| Yr haul pan drawo ar y pared, | | ] 


| Bair i'r gwres fynd ddau cyn belled: 
| Gweithred dda o ffydd ddianach, 
Bair i'r ffydd fynd gryfach, gryfach. 
Scil y morwr ar yr ormes, 


_ Grym y milwr yn y ſcarmes; 
 Ffydd y Criſtion yn ei drallod, 


Gaiff ei phrofi a'i chydnabod. 


T0) 
na cherdda ffydd un amſer, 
Gags a hi rinweddau lawer : 


Etto er hynny ffydd yn unig, 


1 
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Nid cryfdwr ffydd ſydd yn dy gadw, 
Nid ing aq « yn % — 


———— WEIR 


Os gwrthnebi dy elynion. 


$y'n cyfiawnbau y dyn cadwedigg 
Y gluſt a glyw, y trwyn a rogla, 


traed a gerdd, y law a deimla,. | 
llygad bach a wel yn unigzg _ 
gd a geidw'r dyn colledig. 


Ond Criſt ei hun a'th geidwen fyw, 
Trwy gywir ffydd, er gwanned yw. 


Fe all law donn ddeyn rhodd y brenin, 


A phlentyn bychan ddryll aur melyn; 
A'r gwan ei ffydd, os cywir y w. 
All Aerbyn Criſt !w gadw'n fyw. 


A fwriodd Duw di'raw ron ymaith, 


Ar ol dy garu a'th gadw ganwaith; — 
Gwan yw'th ffydd, cred Dduw'r gwirionedd, 
A garo Duw, fe'i car hyd adiwedd. b 


Beth yw bod yn Griſtion. 


Hwareu'r milwr, cymmer galon, 
Rwyt ti 'n fiwr o gael y goron: 
Criſt ei hun a ddamſang Satan, 


Ar fyr amſer dan dy wadan. 
Imladd yn lew, na fydd lwfwr, 


Mae Duw 'n edrych ar dy gyflyr : 
Ac yn barod roi ti 'r goron | 


Aclod 


Ao Seeta e, 
Ni all aelod — M 


Dod Dduw nef o'th flaen bob = 3 

Rhodia n le wyrch ei w ir 78 
- Ymhob man rar 4'i lygad, 
 Ddydd a nos, yn diſgwyl arnad. 


Dod di gyfraith Daw n waſtadol, | 
Ger dy fron fel drych a rheol: 


A bydd fyw ynol y gyfraith, 
 Ymbob» pwnge fel Cri 


TY peth mae en wrafyn Uwyr gaed:. Ke | 
Ac na chydgam wneuthur I 
Nas cyttuna Zr gorchytayn. 

P bur, ds. ac W 

| Na bo hy 


Wirth dy ffanſi Fol dy hunan: 


In haeddu angau o'r creulona. 
Medduwl pa fath boen a gofal, 


In 


74) 


Bwrw f#wrdd 


Ferse * 


Gydfod byth à phen mor ſunctadd. 


ſtion FN * 
Y peth a archo'r gyfegith gwna, 


Gwna bob gorchwyl tra fych, byw, 


Ac na ddywaid-air o'th enau, 
5d yn ei gluſtiau. 


Gwachel wneuthur mawr na bychan, 


Ond gwna bob peth yo dra chnet, 

Yn ol geiriau Duw a'i *wllys. 

Prawf di gadw pob gorehymyn, 
Na throſedda? 'r lleia o honyn: - 

X mae toriad yt un lleia, 


Ddaeth ar bawb am —— r afal: 
Fel pe buaſem yn gyffredin, 
'weyd brad yn erbyn brenin. — 


( 39 l 
| Bydd eſamp | i bob lly ygad 
_— 7 Tun Tarfericn a'th ym — : : 

IA diſgleiria mewn — 
IMegis plentyn ir goleuni..0 

I ua iach, yn glaf, yu % yo e. 
I Y mewn, y maes, ddydd, nos, hed erphen, 

Llef am ras 4 phur | 

I fyw i Dduw, a marw i bechod. 


2  Offlaen dim cais ogoneddu 
Dy greawdwe, a was naethu, 
Otth faboliaeth hyd dy 
Meun ffydd fywiol, a glin fuchedd. 


Dod Dduw n willed io op fron, 
Beunydd parka ag e'n | 


15 Na ad i 7 fyned ymaith, N 
Hieb ymddiddan ag ef ſaithwaith. 


Tramwya 'n ddyfal i dy Dduw, 
A gwir addola tra fych byw: 
Car ei air, a pharcha ei enw, 
Cadw ei ſabbath byth byd farw. 


„ Alrfer beunydd brudd weddio, 
_ "© | Cais gan Dduw dy wir fendithio : 
I mae gweddi dyfal, clyw, 
Yn dwyn i ddyn oyfeillach Duw. 


| Na rodia ynghyngor dyn annuwiol, 
Na ſait yn ffordd pechadur Tom: 
Nag eiſte i lawr ymhlith gwatwarwyr, 
Cilia ymhell oddiwrth droſeddwyr. 


Bid dy gyſeillach gyd 3'r Duwiol, 
Gras ſy ar wefus dyn ſynwyrol: 


| Dilyn ddoeth, ti fyddi ddoethach, 
: 3 Gwrdd a phits £ fe * dy gadach, 
Byd Mal. 


_ 1 = 


ca- 


— | P n | Geiria 

S myn di Dduw yn dad ith helpu, | Feldr 

Cais fel mab ei brudd 8 17 Duw⸗ 

Ni bydd Duw yn dad i undyn, | Ddwe 
Ond a'i addolo megis plentyn. i'4 pd 3 

Os Duw yw'th dad, ble mae 'r anrhydedd, Eiriau 

A r0j, fel mab, i dad trugareddꝰ | (6; 
Os Arglwydd yw, ble mae r gfudd-dod, Geiria 


A roi, fel gwas, i'th feiftr hynod ? 


GBeeiri⸗ 


Os mynn di Gri 7 Arglwydd itti, "i Sy ar 
Gwna, fel gwas, 5 y fo'n erchi: Nag id 
Ni bydd Crift i neb yn Arglwydd, Dadwe 


Ond a wnel ei arch yn ebrwydd: 


Am gadw'r Sabboth. 


— RO dy droed o'r ffordd amweddus, 


Ni fyn Duw ddydd ſul it loetran, 
Nac arferu'th ffordd dy hunan. 


Edrych. ar dy droed cyn ſangech, 
Gwel dy lwybr cyn y cerddech : 
Gel a gwachel rhag dy faglu, 
Os y llwybyr drwg arferu, 

Cadw r union lwybr f'enaid, 
Tro dy droed o'r llwybr enbaid : 
Y mae maglau r fall yn gynddrwg, 
Am dy ferr ac am dy wddwg. 


[ 
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Ar bob Cuddock yu tra c arcus; | 4 
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Cady 


T8) 
Cad enau ar y Sabboth, 
' | Rhag arferu geiriau annoeth; 
| Geiriau bryntion ſy n ei nyrddo, 
pu, | Fel drug weithred a'i halogo. 1 
: | Duw'r nef ſy'n gwardd ddydd ſul i ddyn, 
ora Ddwedyd gair o'i eiriau ei hun: 1 
 # Ond arferu ar y ſuliau, 2+ a = 
add, | Eiriau ſanctaidd o'r ſgrythyrau. | 


_ | Geiriau graſol, geiriau caruaidd, — 
bd, Geiriau anaan, geiriau ſanctaidd; 
Geiriau gwedi 'ras gyfegru ' 
| Sy ar y Sabboth ini dracthu. 


0 Na id i'th enau ar y Sabboth 
| Ddwedyd geiriau ofer annoeth ; , 
Nag un chwedel oflid aflan, 
| Ond a ddel o'r fgrythur allan. 


 Naidi'th galon ar y ſuliau, 

Gael cyflawni ei thrachwantau: 
Du ſy'n gwardd i'r galon annoeth 
Gael ei phleſer ar y Sabboth. Eo 
' Trody galon i fyfvried, I 
: Ac i feddw] ec: Tynied, Gf ik IRA. 
Am weithredoedd Duw gorucha, © 
A'i air pur tro'r ſul yn para, 
Os y Sabboth a drofſeddi, 

Os yr Arglwydd ni was naethi: 

Pe bait frenin, pe bait feger, 

Du fyn ddial d'annuwiolder. 


Or wyt ben, fe'th wna di n gynffon, 
Os gr cryf, fe dyrr dy galonn 
|} Od wyt fras, fe'th wna di 'n gul, 

ol Am amharchu Duw a'r 'ſul. 


— Vo T wi» 4+ r —— 
. ” we — Sz 
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' Mae'n rhaid ymladd i th'wyſogion, 
. Mae n rhaid thedeg am y goron: 


(9a) 


Poeth lygedyn o ſlaen cawad, | Mar" n 
Arwydd blain e flaen goſtyngiad, 2 :| Ackyl 
Argoel cwymp i bobl annoeth, | Heibio 
I gloddeſta ar y 'Sabboth. a] | Gyn ca 

Go elais wyr afgwragedd grym mus, * Mae'n 

Am was' — Duw'n efgeulus Men 

Ar y Sabboth, o dra ſtadau, Men 

9 * marw mewn mawr eiſiau. Cya y 
1 — . Let. 1 oat co ated — Cyn yr 
Cais b. 

Cylpngder y F fordd i F N | Liwm 

| Fe dyr 

OD yn forau, cerdd yn dd 
C Na'd i ddim d y rwyſtro a” 2 attal: | Ni * 
Nhaid it fyn'd tus Lo r lleuad, \% 7 
Os ceiſi fyned at dy geidwad. | ke the 

Nid trwy ſ eee abe, 
_ trwy bare a difyrru: 
=o au heſt ac.ymwthio, 
Psd mynd i'r nef i dario. 


_ Mae'n rhaid rhedeg, mae n rheid dringad, 
Mae 'n rhaid ymladd byth 4 bagad; - ' 


Mae'n rhaid myned try fil o rwyſtrau. 
Cyn cael myn'd i'r nefoedd olau. 


Mae'n rhaid | aq yn y winllag, 
Mae'n rhaid y gwres, heb duchan. | 


Mae 'n rhaid myn'd trwy'e mor, &r mynyde 
Ar tan, a'e ſeirph, a Hawer c ita - nk 

Cyn cael myn'd o'r Aipht i — / 
Lie r mae ir llaeth ut mel yn WW 


\ 


(43) 


| Mae' a rhaid.myr'd trwy boen-a thrafe!, 
E mawr, a llawer rhyfel ; 
| Heibio uffern 47 phyrth ranllyd, ' 
| Gn cael myn'd Yr nefoedd ya. 
Mae'n rhaid gwilied a gweddio, 
0 | Mae 'n — maids, 
Mae 'n rhaid'ceifio mil o bethau, 
; Cya y gallom ddechreu n „ A 


Cya yr elych oddi cartre, 

PF Cais bob peth ſy "raid i'r Rene ö 
yd. Liwm yw*'r ffordd heb le i beoeide, 
T dyn nad el 47 enn gamho. 


. Ni chai di d dor or bronoydd, 
| Na dim oyl i'th bd mp os diffydd; 
Na r batling fach i gwpla 'r ddyled, 

pe rhoit ti'r byd am cyn - panel 

Bhs. | dar ea oh Yipogyd, 

Doug d th arfau vetayd ; 
| Ymbob — y — elynion, T4 

| Rhyfela'n lew rhag colli 'r goron. 


ingad, | Gwedi cael dy arfau'n gyfrdo, 
A A phob peth ſy raid ej geiſio: 
* Cerdd fel milwr tua'r deyrnas, 
A bwrcaſodd y Meſſias. 
„ |} Gado Sodom, tyn i Zoar, 

Dos o'r Aipht i Ganaan hygar; 
n yu iach i bebirhyw bec 4 
chan. Os ceiſi fynd i lys y — 


nya Cadel bechu, dilyn rinwedd, 

- Ito at Dduw oddiwrth anwiredd; 

\ © | Cin yn iach i'th hen arferion, 

In. Dyua ddechrau r flordd yn union. 
Mae't | | Cerdda 


e 


Cerdda rhagot mewn daioni, Fl ow 
O ddawn i ddawn, heb drei nac oediz Caddy 
O fiydd i ffydd, o rad i rinwedd, Dilyn h 
Dyna r ffordd i wlad tangnefedd. ler 
Paſia heibio i bob temtaſiwn, _— 
*Rhain y gais dy dynnui'r dwnſiwn, Cei dy | 
Na'd i bechod, na pydew nattur, { Dechrer 


Dy wyrdroi oddiar y llwybyr. 
Cerdda rhagot ar dy ſiwrnau, | 


Na thro yn ol, ſerch goddef angau; Fe ddy 
 Mwy yw'th berygl o droi'a d*wrthol, A fynne 
Ni gwraig Lot y wnaed yn ſiampol. Mae'r 


'Ya ol a *chydig flinder, 
Di gai Sm o eſmwythder. 


' Dechrev's 


Dos gan hynny rhagot beunydd, 3 d 
Sam a cham hyd ben y mynydd: Mor lla 
Bob yn gam heb boen y cerddws Ag na 
Plentyn bach i ben Olympws. Gerdde 
|  Cerdd yn gefnog, gwachel dramgwydd, Maert 
Cynt yw'c dyfal nar dyn ebrwydd ; 44 ſto 
Gelli fyn'd i'r nef dan rodio, | Fel na 
Od ai'n ddyfal, heb ddiffygio. ; Heb an 
Dos gan hynny megis milwr, | — — 
Dring yn gefnog, na fydd lwfwr : Mis 3 r 
 Gwel y goron ſy'n dy waitan, A flaw 
Honno bair i wrachen drottian. Pee 
Z | ET Fel lo 
Pwy ond gwannwr Ilwfwr llanas, Fel po 
Na throttaine i gael teyrnas? Y ched 
Pwy ond ſlaf, digownt, digalon, Tra fo 
Na ddringade i gael coron ? Foy © 
Dos a dringa am dy fywyd, Mor fl 
Cymmer boen, ni phery ond ennyd : Mor fa 


m7 
| Dechreu'n gynnar, cadw'r Iwybyr, 
„Dos ſyth ymlaen, na fydd yn ſegur: 
1; Cerdd yn ddyfal, dwg dy gyfraid, K 
| Gado megis Lot dy lyngran, 
Dechreu r ffordd i'r nef yrwan: 
Cei dy lawnwaith, dos pan fynnech, 
1 'r ffordd yn gynta ag allech. 
Mae'r wlad ymhell tu hwnt i'r haulwen, 
Ta uwch nä'r ſer a'r holl ffurfafen: 
| Fe ddylai Criſtion godi'n forau, - 
, A fynno fyn'd cyn belled fiwrnau. 1 
l. Mae 'r ffordd mor gul, mor ſerth, mor 
EP _ AIRED : 
Mor Ilawn © greigiau, tramgwydd ſcythrog, 
Ag na ddichon gwanwr, rhyngthyn, 
| Gerdded milldir yn y flwyddyn. 
dd. Mae'r byd, a'r cnawd, a'r cythrael yntau, 
 * 2 Yn loppio'r ffordd, à'i rwyd a'i fachau: 
Tel na ddichon un dyn baſio, 

Heb amcanu ei ddal a'i rwydo. 
Er bod y ffordd a'r wlad cyn belled, 
Nid oes ond amſer byrr i' cherdded : 

Mis i rai, i eraill flwyddyn, 
A lawer un heb wythnos iddyn. 


Fel long dan hwy], fel ſaeth ar linin, 
Fel poſt yn rhedeg dros ei frenin, 
I ched ein hoes a'n hamſer heibio, 
Tra fo llawer yn ymgweirio. 
| Pwy gan hynny ag yſtyriai, | 
Mor flin yw 'r ffordd, mor bell yw'r fiwrnai, 
| tor fach ei rym, mor fyr ei einioes, 

Na ddechreue'r daith heb aros. 


Gan 


chreu'n} 


Criſt yw'r pen, a minnau yw'r aelod. ſN Gc 
Puy gan hynny all fy nattod, | 


( 46.) 
Gan fod amſer dyn n fyrred, 
A'r ffordd mor — * mor be belled, 
Ni ddylai neb, beb ddad}, oedi 
Godi ar Wort Ow 2 


In n ewympo adler Ras. it 


WN na chwympaf byth yn hollo} 
Oddiwrth — 1. fy ebe n., 


Am fod Duw yn ddianwad 
Sydd Ji 1 yn fy x oo 
Tx un a garo Duw 132 | 
Hwnnw gar Ie of hyd y diwedd, 
Tr un a alwo unwaith atto, 
Ni chwymp bwnow byth oddi urtho. 


Cynt y cwymp y byd, ai bethau, 
 Oddiar ei ſylfaen a'i bilerau; 
Nac y cwymp un detholedig 
Oddiwrth Dduw, a'i ras arbennig. 


Er bod miloedd o gy ythreuliaid, 
Yn ceifio { peilio Criſt o'i. ddefaid, 
Ni all uffern 4'i holl allu, 

. Ddwyn un ddafad arno er hynny. 


Ni all dyn o'i cym ei hunan, 

Lai na chwympo, mae mor egwan 
Duw #1 allu ſydd yn addo, 

Cadw ei blant rhag cwympo oddi wrtho. 


Oddiwrth Grift fy mhen a'm ceidwad, * Nuw 
Gwedi'm himpio yntho 'n adifrad ? loliant 


1 


(690 


| ili Criſt vw 1 


r 
ym : 
I — mw 12 4 41 . * 
4 1 0 'r 7defaid a ddewiſwys? . 


all cythraul ddwyn un mochyn, 
— ohad Crit, oddiar baganyn; 
Bwedd y gall ef adwyn un 4 
O gorlan Criſt, heb gael ei rand, 


w toes imi ei làn i yipeyd, 

n brudd ernes or gu ir ſywyd; 
Duw wna naill a'i colli ei erneſt, 
Ai cwpla'i bromeis à mi yn oneſt. 


I ww bromeiſodd i imi fywyd, 
Duy a i ſeliodd im' à 'i fpryd 'B 

J redi ſelio imi'r fargen, 

 IGwn na newid Duw drachefen. 


(Cit c) n Keriad yo dragywydd, 
In gweddio droſom beunydd, 
Er na ffaclio 'n ffydd un amſer, 
Mid aiff gweddi Criſt yn ofer. 


Ni urthyd Duw mo'r chai ddewiſwys, 
a e geidw rhain tu fewn i'w eglwys: 
Feu cynnal hwy 4'i fraich yn nerthol, 

| Py un oddiwrtho n hollol. 


l Gwedd PO Dyda. 
3 \ Godiad haul hyd hyn o ddydd, 


d, Fus, nerth, fy nen dim cedwaiſt. 
7 loliant 10 yr hen a' m nerthaiſt. 


SGanol 


Yn iach, ya one yn lon, yn rhydd, - 


nn 

Ganol dydd, tro'r haul yn gwenunn. 

Tro mol yn llawn, tro ffryns om dautu, 

I follt, y fall, yr haint am clwyfſa, 
Os Duw'r gallu ni m caftella 

| Ganol 2 y lladdwyd Amnon, | 
Ganol y cwympwyd Eglon, | 

_ Ganol dydd y fyrthiodd Dafydd, 1 

N 


Ganol dydd y daw'r dinyftrydd. 
Duw bydd geidwad arna'i 'n ddiau, 
Ganol dydd, fel nos a borau; 
Na'd fi bechu, na'd fy ngorfod, 
Bydd bob amfer yn fy ngwarchod. 
Dod feddyliau da'n fy _ 
C'od fy meddwl uwch dacarolion ; 
Par fi weithio yn dy winllan, 
Nes i'r hwyr fy hel i hepian. 
Felly Arglwydd, yn ddiogel, 
Gyd a Dafydd, 558 à Daniel, 
Mi'th glodforaf bob canolddydd, 
Am dy gymmorth yn dragywydd. 


Dyledſwydd Rhieni. 

| = O gwnaeth dy Dduw di'n Dad i blant] Ond y 
A rhoi it eppil wrth dy chwant; Ibo Pt 

 Mae'n rhaid it' ddwyn dy blant i fynydd, 3 


Yn oion Duw ac union grefydd. | thoi 
| Meithrina *th blant trwy bur athrawiaeth, N Gaiff ei 

Yn ofon Duw a gwir Grift'nogaeth nie D. 

Fel y dyſgont fyw mewn ſobrwydd, F* 3 
Gwir uniondeb, a ſancteiddrwydd. Adna 


2 Le mpral 
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uu, 2 u lleftri ar y cynta, 


A rhinweddau o'r carueiddia: 
' Haua had da yn eu meddwl, 
A Cyn tyfo'r chwynn i lygru'r cwbwl. 
hwy nabod Duw a'i ofni, 
958 — 'n ddyfal ei addoli: 
| Dyſg hwy gredu Ynghriſt ya berffaidd, 
A byw % 4 ei 'fengy! fanctaidd. 
ſs hwy ddarllain y ſpits, 
ed tizeth nos a borau: | 
| Dyſg hwy nabod 43 crefydd, 
| A myfyrio arnynt beunydd. 
| 2 Tywallt beunydd bob yn ddefnyn, 
Ig a Moeſau ymhob plentyn: 
Er Duw ogoniant, 
Huyntau ras, a thithau ffyniant. 
Nid wyt ti nes a Hanw eu bola, 
A bwyd, a diod, o'r danteithia : 
1 Oni — it lanw eu pennau, 


© Adyſg, a dawn, a duwiol werſau. 
— TH n ſwyd i'w blen 
faces Þ i” 285 


r march a'r mochyn: 
14 5 Criſtion i blant gwiwlan, 
© Ond y pethau rotho Pagan? 


Abo Pth blentyn dduwiol ddypiad, 
„Ex lleied bwyd, er lleied alla: 
s chi dduwiol dd ygiad iddo, 


1 Caiff ei gyfraid, = le 'r elo. 
N e Dun n gofyn ar law. Criſtion, 


De ehen ei bian trwy grefydd union, 
drabod Duw, a'i pyfraich ſanctaidd, 
du Toghrift, 2 _ n griſtnogaidd. 


Dyledſwydd 


be mpti 


(50) 
Dyledſwydd Penteulu. Pp 


: O wyt ti 'n berchen ty a thylwyth, 7g 
: A chwenych byw mewn cyflt 4 


IF eſmwyth: * Duw 
Dyſg dy wraig, a'th blant, a'th bobol, I dd 
I nabod Duw, a'i foli 'n ddeddfol. 67 _ 1 
"9 Di ai 


Duw fyn i'r tad roi dyſg erg = 
A'r gurr roi 'r gwragedd werſau'r *fengy, 
A meiſtri ddyſgu eu gwas'naethwyr, 
Was'naethu Duw wrth eiriau 'r ſgrythyr. 


WVrth rodio'r ffordd, ac wrth ddifyrru, 


Wrth godi i lawr, wrth fyn'd i gyſgu, B A 
1 


Y myn dy Dduw it' ddyſgu'th ddynion, : 
Adnabod Criſt, a'i gyfraith ion. po 


Bid mor brudd dy garc a'th chwant, Hol . 
Roi dyſg i'th was, fel dyſg i'th blant: 1 rb 

Felly dyſgai Abram fyddlon, * Ga 0 
Ei de a'i dylwyth, fel ei feibion. 4 — 


Oni ddyſgi di dy bobol, 5 R 
Ofni Duw, a byw yn ddeddfol : 'D ” 6d 
Duw a ofyn waed 4 deulu, 5 5 ms 
Ar dy gobyn eiſiau dyſgu. Yak 


: Os goddefi th was fyw 'n aflan 3 F J 
In ddigrefydd megis Pagan: 81 | + an y b 

Ea Fe'th, inffecta, fel gwyr mawrion 4 Nod 

A gai 'r pla oddiwrth eu gweiſion. e ei 


Nid wyt ti nes, er porthi'th dylwyth, weg 
Ag ymborth ws, a dillad eſmwyth; | — 
Oni phorthi eu heneidiau, I ; , © 
A bara 'r bywyd o'r ſgrythyrau. 
„„ | Rdheit 


1 (31) 
A zheitiach iti borthi eneidiau 
Dy holl dylwyth #r ſgrythyrau 
Nag it borthi 'r cyrph llygredig, 
A bob ymborth darfodedig. 


r yflat Duw a' th wuaeth yn ſtiward dano, 


b, 
I ddyſgu pawb ſydd dan dy ddwylo: 
„Oni roi i'r rhain e 1 8 
| g Di a'n euog o'u marwolaeth. 


ol, 


feng, — — — 
ythyr. | Dyledſwydd Barnwr. 


» TArma'n gymmwys, f'enaid, clyw, 
mu, D Rwyt ti 'n eiſte yngorſedd Duw: 
non, Parna 'n ol y gyfraith hyfryd, g 
Du a biau 'r farn a'r ferdyd. 
Hola 'n gynta, megis Salmon, 

ant: Ni cheir gwir ymhob achoſion: 

* Gwrando'r ddwy ran trwy amynedd; 
 Gwedyn barna yn ol gwirionedd, 


 *Rwyt ti yn barnu yn lle Duw, 
Dy ferdid di, ei ferdid yw: 

\ Barna fel y barno yntau, 
Na wna gam, ferch goddef angau, 


ban y barnech, barn yn ddiddig, 
| Gwel yr hon ſydd anweledig: 
n Dod ei ofon o flaen d'wyneb, 
n. * I.“uyo barn yn ol uniondeb. 
vyth, Gwedi holi'r cas yn bwyllog, 
yen; Guedi gwrando'r ddwy blaid enwog, 
Gwedi nithio 'r beiau 'n berffaith, 


Wine 


(52) 

Ni fyn Duw gondemno 'r gwirion, 

Na rhyddhau yr euog ddynion ; 
Ond cordemno'r anwireddus, 

A cbyfiawni'r gwirion gweddus. 

Gad y gwaedlyd yn llaw angau, 

Gwaed a lef am waed yn ddiau; 

Duw fyn ladd y dyn a laddo, 

Bid ei radd ef Cuwch y fynno. 


Pan fo ambell fai yn tewi, | 
Fe fydd mwrddra yntau'n gwaiddi: 
Nid oes dim a ſtopia'i ſafan. 
Nes cael gwaed y mwrddrwr aflan. | 
Os myn Duw ladd yr ych diſynwyr, 
= lade ddyn i gorn yn b * | 
Puy gan hynny geidw fwrddrwr, H 
 Rhag ei ladd am chwareu'r bwtfiwr? 
Lladd, medd Duw, y dyn a laddo, 
 Gwaed a lygra'r wlad | ins 0: 
Nid oes dim ond gwaed y — 1 
All lanhau y wlad o'i Llwgwr. 
Oni fynni i'r Arglwydd daro, 
Wlad a thre lle r wyt ti 'n trigo: 
A' th lwyr ddifa, a't 5 il hetyd, a 
Na chais gadw'r mwr — gwaedlyd. 
Na reſpecta wyneb undyn, : 
Na wna gam a'th gas, na'th elyn: 
Nag ofna gryf, na ddangos ffatar, 
Na wyra farn, na dderbyn wobar. 
Na ſparia'r tlawd, os bydd ef ſgeler, 
Tag arbed garl, er mwyn ei bwuer; | 
Da nebydd par, na threifia eftron, 0 
Va ſpita'r gwan, na ladd y gwirion. Bob 


i "0-3 
Wn wll, fe ydd edifar 
| N 4 derbyn gwobar, 
Tan bo'r pryf yn pigo r galon, 
Am gondemno r gwan a'r gwirio). 
cya i Dduw gondemno Adda, 
\ Fei hecſamnwys ef yn gynta; 
Ac y ſpiodd gyflwr Sodom, 
Cya difetha t dref à'r ſtorom. 
Felly dylai barnwyr dag che, 

Chwilio'r matter cyn ei farnu, 
| Rhag rhoi ferdid ffol trwy gamwe1J, 
Cyn dyallont y gwirionedd, — 
»* _” Gwachel dderbyn rhodd na gwobar, 
*  Rhodd a'th dynn i ddangos ffaſar, 

' Rhodd a ddalla dy olygon, 

| Iwyro barn, i faeddu gwirion. 

„ Barna'n gymmwys, megis Moeſen, 

: | Na fyn fuwch, nac ych, nac aſen, 
ewr, * 2 na Samuel yn ei amſer, 

| Ond rho farn yn ol cyfiawnder. 
Nad i wobar wen dy dwyllo, 
I fach bits a nyrdd dy ddwylo, 
Ac y bir i'th wiſgoedd ddrewi, 
dlyd. Pan y delech i gwmpeini. 


4 


[ Os derbynni wobar ddirgel, 
Maen y mur a lef yn uchel, 
„Ach drawsbrennau yn dy ſiambar, 
h | Ddygant dyſt yn erbyn gwobar. 
eler, Os gorch'mynodd hen Gambyſes, 
5 © Flngo'r barnwr ffalſt, Suſannes; 
n, Oni flinga Duw'r dialau, 
ion. Bob cam farnwr am ei feiau? 
| D 3 Emprwr 


_  Emprwr Ruſſia 


(54) 


a fyn loſgi 
Barnwr ffalſt, mewn pair a'i ferwi : 
Brenin nef a fyn heb ammau 
Loſgi barnwr ffalſt mewn fflammau. 


+ Ni chas Balaam ond ei fwrddro, 

Na Gehazi ond ei blago, 
Na hen Suddas ond ei grogi, 

| Gwedi'r wabar front a'r bribri. 

Ni chai dithau ddim dedwyddwch, 
Oddiwrth wabar, ond diffeithwch; 
A dolurio dy gydwybod, , 
A throi d'eppil oll ar anffod. 


Er nad ydyw dyn yn gweled, if 
Lawer pryd mo'th fribs a'th hocced; 
I mae Duw yn gwel'd 


O'th gyfrwyſtra a'th ddrwg feddwl. 


O gan bynny golch dy ddwylo, 

Na'd i'r wabar front dy dwyllo: 
Rhag i'r wabar beri blinder, 

O flaen Duw, y dydd y'th farner. 
Od yw torment meibion dynion, 
Yn condemno'r barnwyr ffeilſtion; 
B'wedd na farna union frawdle 
Crift, bob barnwr ffalſt i ange? 


Na ddwg gleddyf Duw yn ofer, 
Tyn e' maes pan welech amſer: 
Taro bechod, tor anwiredd, 
Dryllia drais, amddiffyn rinwedd. 
Na'd i gledde 'r gyfraith rydu, 
wain, o eiſiau i dynnuzs _ 
Rhag i gledde 'r Arglwydd digllon, 
Ranſio i maes ymhlith ei elynion. 


O gw 


y cwbwl, 


| 


O O clyw lef y gwan cyſtuddiol; 


D qdyd 3 
gdy 'n anrheithio'r maint ſydd ganthynt, 
Ac heb neb i yngan urthynt. 
SGyvel ſydd o faſteirdd bach ar ddyrnau, 
Mlierched jeuaingc ar gyflogau, 
ghy'n cardotta mewn gofydi, 

Eiſiau barnwr idd eu coſpi. 
Cv pa dyngu mae Criſtnogion, 
Tach a mawr, heb barch nag ofon, 


Ac 
| Gwel pa barch ſydd i'r offeiriaid, 
Pa anrhydedd i'r henuriaid, 


| | Cledde 
| Ac a ddifa'r wlad yn gyfan. 


) gu 


7 Iw cadw'r drwg i blago'r da, 


| (55 ) 
O gwel drais y rhai annuwiol, 
 $ydd yn gruddfan dan orthrymder, 
| Eifiau coſpi pobol ſgeler. 


| Clyw pa lefain y mae 'r gwirion, 
J a nos, gan orthrech lladron, 


4. gig Crift, a'i waed, a'i wel, 


b undyn da 'w coſpi. 


* Pareſpe&t Pr doeth bregethwyr, 
Eiſfiau help chyfraith barnwyr. ; 


, Guel pa dramwy ſy i dafarnau, 
Da gyrneitto i'r ftiwdeiau, 
Pa ſgeuluſu myn'd i'r Eglwys, 
Eiſiau coſpi rhai *{;culuſwys. 
Fan y cyſgo cledd cyſia under, 

Yn y wain, o eifiau'i arſer; 
Du a heda allan, 


Camuedd toſt a dirfawr dra, 


Arbed lladron, mwrddrwyr gwaedlyd, 
[ amdwyo'r wlad o'u plegyd. 


D 4 


Lle 
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Lle bo mwrddra, meddwdod, brynti, 
Lladrad, trais, heb neb i'w coſpi: 
Duw a blaga'r wlad o'i dautu, 

Sydd yn diodde*r cyfryw bechu. 


.Q gan hynny, barna'n gymmwys, 
Er mwyn Criſt yr hwn a'th brynwys: | 
Cais ogoniant Duw dy Dad, 
A thor di ymaith feiau'c wlad. 


Phineas, Phineas, coſpa bechod, 
 Gwin dy waywffon trwy ei geudod : 
Felly floppir y farwolaeth, 
Sydd yn difa'r wlad mor helaeth. 
Os y ſwyddog drwg a winca, 
Wel'd ambarchu Duw gorucha ;z 


Duw a chwardd pan ddelo diftryw, 
Pla a Nid am ben y cyfryw. 


Llefa, llefa, tyn dy gleddau, 

Taro bawb ſy'n dilyn delwau, 

Tad a Mam, a'r brawd a fo, 

Yn gado Duw, i addoli llo, 

Pan na fynnai Eli chwipio, 

Plant à gwiail, a'u corre cto: 

Duw a laddodd ddau fab Eli, 

A min cledde, eifiau'u coſpi. 

Eifiau coſpi treiſwyr Gom'rha, 

Am eu rhyfyg a'u putteindra : 

Duw ddifirywiodd yr holl ddinas, 

Am amddiffyn pobol ddiras. 4 
Meddwl dithau, od wyt farnwr, 


| Goſpi lladrad, crogi mwrddrwr, 


Chwipio rhyfyg, ffeino ffalftedd, 
Stocſo meddwded, coſpi camwedd. 4 


( 57 ) 


© Wneb dyn, ac wyneb llew, 


Myneb dyn i firior 'r cywir, 


rnwr glew; 


Wyneb llew i goſpi lleidir, 
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| Cledde llym, a thafol gyfion, 


Ddylai fod gan farnwr union, 
Tafol gron 1 bwyſor matter, 
Cledde llym i goſpi'r ſgeler. 
Cau dy lygaid, cudd dy ddwylo, 
Wrth roi barn ar ddyn a becho, 
Rhag i'th lygaid ddangos ffa far, 
Rhag i'th ddwylaw dderbyn gwabar. 
Nacham-farna haul ymddifaid, 
Na orthrymma o'r dieithriaid, 

Ac na threiſia wreigan weddw, 
Rhag i Dduw dy ladd yn farw. 


Os ymddifad. a no, 


sy weddw a gam-ferni; 
Duw wna'th eppil yn ymddifad, 
Ath wraig wen yn weddw irad. 
Melldidedig ydyw 'r ynad, 
A gam-farno ha wl ymddifad, 

1 Cwyn y weddw ſy'n ochneidio, 
A weded pob dyn, felly bytho. 


7— — 


— 


cyngor cyn bwyta ac yfed. 


A ddod glun i lawr i eiſte, 
Na ddod dammaid yn dy enau, 
th ſwpperu na chiniawa, 

Wynd Nen bendithio r wm yn gynta. 


(53) 


Ac na chydcam godi un amſer * = 4 

Oddiar ginio nag ar ſwpper, | Hed 

Nes rhoi diolch prudd 1'r drindod, | 1 
Am dy fwyd, ac am dy ddiod. 3 

Mae pob bwyd a melldith arno, PREY 

Er cwymp Adda; nes bendigo | ] 

R bwyd 4 gair Duw, ac 4 gweddi, Bb 

Nid cyfreithlon it” ei brofi, | * 

3 5 ——}| Wa 

| Tn erbyn Balchder. -_ 
3 | | -:87 -Cacd'a 

s codwyd di o'r dom o'r dwit, n 

| 'Ynuwchna'th ffryns, 'r faingc ar ffruſt; Ni ch 

Na ad i'r Diawl dy daflu i'r llwch, O dry 

Wirth chwenych dringad byth yn uwe. 3 

On' d rhy fedd yw fod Duw yn godde, In an 

It” fyw mor frwnt o bryd i brydie,  , Medd 

Ac heb dy droi i uffern danllyd, un 

Eiſiau gwella dim o'th fywyd ? | Ni fes 

| | Or de 

. | Treuli 

Y Cybydd. ll cy 

5 BY 511 1 1 bi A oaſ; 

Gadwo'i olud iddo 'i hunan, O d 

. Heb rot i eraill ddim o'i gyfran, Jab 
Tebyg yw i gwlff Jorddonen, n, Chu; 

Lwngc yr afon oll yn 'rhummen. K — 

Y gwlff wrth Sodom ſydd yn derbyn, 1 - F 

Dor Jorddonen yn ei chrowyn, "4 Pall | 
Ac heb adacl gropyn allan, | | Y 


| Help tod lawnach oll ei hunan. In 


Deyrnas Ahab a'i holl. gytoeth; 


Fel y owlff y bydd y cybydd, 


Hieb roi cyftan i rai tlotta, 
Ac nid llawnach ddim 0©'i fola. 


'. Neu wna niwaid 'w pherchennog. 
Can's ni fendithia Nuw mor gwaith, 
Va'r peth {elldichiodd yn ei gytraith ;, 
O dryſorau anghyfiawnder, 

I mainto olud ag a gaſqler, 

In anghyfiawn trwy ddiffeithder, 
Hun i gyd mewn pwts heb waelod. 


Ni feddianna'r wyrion gwirion, 
Orr da a gafgler yn anghyfion: 
Treulia r tifedd yn gyffredin, 
Ol cya treulio 'r tad mewn yſgrin. 


O dda bydol mewn anwiredd, 
Mad afradlon trwy fawr frynti, 


7 I maint a feddo'r dyn camweddus. 


(59) 
Yn llwyr lyngcu d'r holl wledydd, 


— — 


33 
OT 0 ann Et: I, | 

Diwedd Cy foeth anghyfiawn. | 

Yth ni ddylai Griſtion geifio, | 


Ceiniog na fo cyfion iddo; 
Hi hed ymaith fel yr hebog, 


Ni chair proffit byth na phleſer 


Medd y [grythur, r y's yn goſod, 


A gaſglo 'r tad trwy dwyll a ffiiſted 


Chwip a lwyr waſgara'r rheini. 
Fel y bwytaodd gwinllan N aboth,, 


Felly bwytty 'r geiniog ddyrus, = * j 
I Tlawd 


(60) 
| Y Tlawd a'r Goludog mewn Byd arall. 


AGO glodfawr, brenin Drafiaid, 
Pentywyſog y Venediaid, 
A wnaeth wledd i bawb o'i werin, 
Boneddigion a chyffredin” 


Pe wnaeth fynnu pob danteithion, 
A berthynai at y goron, 

A gwas'naethu mewn aur ddyſglau, 
Vn yr hil ar rial fwrddau, wh 
Ond fe gadwodd bob melusfwyd, 
A'r danteithion penna gafwyd, 
Idd eu goſod yn ſerchoglan, 

Tn ei barlwr iddo ei hunan. 


Gwedi plaſo y gwyr mawrion, 
A*r Arglwyddi a'r Marchogion, 
Yn yr hal bob rai i eifle, 
Yn eu rhanc, yn ol eu graddau. 


sS Ond ſe alwodd y rhai tlodion, 
Ar rhai llymma o'r Criſt'nogion, 
Atto r parlwr yn gyffredin, 
I giniawa gyd i'r brenin. 
Ac fe waacth i blant gwyr mawrion, 
Dendio yn ddyfal ar y tlodion, 
A'u gwas'naethu 4'r fath waitan, 
 A'r fath win a yfai hunan. 


Yno dywedai yr Arglwyddi, 
Arglwydd freain, beth ſy'n peri, 
 Inch-brefferro pobol dlodion, 
Ax eich bord o flaen Marchogion? 


(6x) 


Joo Jago wych attebe, 
all. 


Nid wi'n owneuthur hyn o foethe, 
Fel brenh inoedd y byd — 2 
Ond fel brenin y byd . 


| 'Rhwn ſy'n goſod y rhai tlodion, | 


A rhai glin a phur o galon, 


Ogylch 
f N 


wmpas iddo i eiſte, 

mewn aur gadeire. 
 '*Rwi'neich pe chwi bennaethiaid, 
Fel fy mhrinfys mhlith y drafiaid: 


1 47 'n parchu gwael Griſtnogion, 


Fel fy ffrynds ymblith Angylion. 
» Dyma'r rhai mae Crift yn erchi, 
Imi ſwcro a'u cwmfforddi, 
A'u dwyn adre i giniama, 
Ar fy mord, tra fyddwi 'n gwledda. 
Myona i ar fy mord yn waſtod, | 


f Rai o'r tlodion i gyd-fwyta, 


. 2.8 


Yao 


©. 


In ol arch fy mheynwr penna. 

| Dyma'r chai y ſydd gyfeillion, 

Imi Jago, 'mhlith angylion; 

Pan bo chwi fy holl bennaethiaid, 
Io y pull ymblith Paganiaid. 

1 Dyma r rhai fydd mawr eu hurddas, 
Im mrenhiniaeth y Meſsias, : 
\| A phob 22 gwiſgo ei goron, 


*| Megis prinſys a th'wyſiogion. 


| Dyma'r rhai a fydd yn eiſte, 
| nef ar orſeddfeingcie, 


In 
4 Gy 2 Chriſt a'i wir angylion, 


en bod yn awr mor Ilymion. 


_ ( 62) 
Ac os ceifiwch chwi, fy mhobloedd, 
Eu cwm ory” 1 y nefoedd ; 
Rhowch barch it . ar y ddaear, 
Er mwyn Criſt eich prynwr hygat. 


A derbyniwch hwy i'ch byrddau, 
A rhowch iddynt ran o'ch moethau: 
Criſt a dil am y danteithion, 

Yn y nef, à gwledd angylion. 


Ni chaf i daliad am eich porthi, 
Chwi fy mhrinſys, ond gweniaethu, 
Mi gaf wledda gyd* angylion, 
Er mwyn Criſt, am borthi 'r tlodion. 


Os gwahoddwch y rhai tlodion. 
I gael cyfran o'ch danteithion, 
Criſt ſy'n dywedyd y cewch daliad, 
Pan y delo'r adgyfodiad. 


Gwedi lloſgi'r byd yn burboeth, 
A*r maint oll ſydd ynddo o gyfoeth, 
Chwi gewch gwrdd yngwlad goleuni, 

A''ch cardodau heb eu lloſgi. | 


| Gwedi Satan ar Sabeaid, mae 
Ddwyn ar Job ei holl nifeiliaid l doi e 
Ni oedd dyn na diawl à alle, |, Bhs 
Ddwyn ar Job un oi gardodau. _ T3 Be and 
Pan na chaffech. gwedi angau, 1 ke . 4 


Les o'r Arian ſyn dy goffrau;, 
Di gai les oddiwrih dy gardod, 
Wrth dy raid, yn nydd dy drallod. 


| : Fn y 'k 


| 0 


e 
* 


(63) 


Vn erbyn Conſurwyr. 


N mor doſt y pecha Cymry, 

Mewn dallineb trwy —— 
i ddewiniaeth ſwyn-gyfaredd, 
Oker goel, a'r fath anwiredd! 


| Gynt fe'n chwydodd Duw ni allan, 

Fel y bobol o wlad Canaan, 

O dir lloegr yma i'r creigydd, 
Am ein gwan-gred a'n gaugrefydd, 


In awr nid gwell yw crefydd llawer, 
'. Nin hen deidiau gynt yn lloeger; 
Er bod fengy! Criſt yn gyngan, 
Gan bawb yn ei jaith ei hunan. 


| Mwy o gred ſydd gan Frutaniaid, 
Men rhyw leoedd, i ddewiniaid, 
Ac i'r ſwynwyr a'r hudolion, 
Nag ſy' i Griſt a'i Apoſtolion. 


Ian ddel dewin, neu ryw ſwynwr, 
Och, ni redwn at y twyllwr, 
Fel y gwenyn ar y gwinwydd, 
I doi cluſt i dad y celu ydd. 


[ Beth a ddwetto hwanw o'i enau, 
Er nad yw ond celwydd golau, 
| Nia'tcredwy fel y *fengyl, 
Ac a druwn at hon ein guegil. 
5 \þ Beth a ddwetto Criſt yn bryſur, "5 a 33s 
_ | Iny 'fengyl wen a'r fgrythur, k, 
; I tyn llawer cant o'r Cymry, 1 


| 01 wrando, och, na'i gredu, 


Eiftau 


5 * 


. 


4 
| 


« 


p 2 
= 
4 
4 8 
{ 
| 
|. 
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1 


Sydd yn hudo pobol egwan, 


Ar ol Satan trwy wan- 


| * Roi er holl ſwynwyr i farwolaeth. 
Du ei hun e Moſys, 


1 Lila 


Sayn, na d'rogan, nac hudoliaeth. 6 


Eiſiau nabod Duw a'i 
I mae r wan-gred hon Inghymru. 


TW 
Eiſiau gwrando'r *fengyl dirion, 
Eifiau credu*r gair yn ffyddlon, 


allu, 


Pe gwrandawem ar y ſgrythyr, 
Yn condemno'r fath . 
Ni herlidiem o'r wlad allan, 
Megis Apoſtolion Satan. 

Nid yw ſwynwyr a dewiniaid, 
Ond poſtolion y cythreuliaid, 


1 butteinio ar ol Satan, 
Waith bod ſwynwyr yn ein tynnu, 


edu, 
Mae Duw'n erchi yn ddialaeth, 


Sy'n gorchymyn lladd pob rheibus, 
as y dewin, lladd y ſwynwyr, 
A llabyddio 'r holl gonſurwyr. 


Duw ſy'n gwardd i neb butteinio, 
Ar ol dewin, a rhai'n ſwyno; 
Ac yn bwgwth torri'n hollol, 
Bawb o'r fath, o fyſg ei bobol. 


O bydd gwr na gwraig o unfath, ! 
Berchen pl pryd o ddewiniaeth, 4 
Lleddwc wa medd Duw, à chlogfaen, | I a f 
A'u gwaed fydd ar eu pennau hunain. | Ceibo 
Ni fyn Duw i neb yn ddirgel, 't Is 4 
Dynnu eu plant trwy'r tan i'r cythrel; io 
Nac atferu dim dewiniaeth, 


a 


* „ 
| Cas gan Dduw, medd geiriau 'r ſgrythyr, 
Geifio hyſpyſrwydd gan gonſurwyr, 
Dewin, Swynwr, brud, neu hudol, 
Ac ymofyn a dyn marwol. 
Tynunu 'r plentyn trwy bren crweca, 
Neu trwy'r fflim ar nos g'langaua, 
Ae'u rhoi ymhinn y felyn uchel, 
> Yw offrymmu plant i gythrel. 
Gwael yw'r cymmorth, yn ei drafel, 
A gaiff Criſtion gan y cythrel, 
| Yr hwn ſydd nos a dydd, heb gyſgu, 
Bob yr awr, ya ceiſio 'n Nlyngcu. 


+ Gwachel geiſio help gan ſwynwyr, 

In dy flinder toſt a'th ddolur;z 

Gado Duw mae'r cyfryw ddynion, 
laddoli gau Dduw Ecron. 


Na chais help i'r corph mor enbaid, 
| Ganydiawl ſy 'n lladd yr enaid; 
Nid ces un phyſygwr allan, 
Waeth nä'r diawl i helpu'r egwan. 


Nid yw ſwynwr ond Apoſtol 
Pfalſt, Ir diawl, i dwyllo'r bobol 
Oddiwrth Griſt, mewn poen a thrafel, 
I dutteinio ar ol y cythrel. 
Ceiſio 'r cythrel yn byſygwr, 
Idyw ceifio hols, — _ 
Ceiſio t diawl i ddarllain teſni, 
faen, | Twi ſwynwr ymgynghori. 
Ceiſo gw ir gan dad y celwydd, 
Iv ymofyn à d' roganydd, 
Ceiſio help i ladd yr enaid 
Is ceiſio ſwyn hudoliaid 


S 


* 
"4 


Twyllor 


r 
Twyllo'r corph, a lladd yr enaid, 


Fo Digio Duw, bodloni diawlaid, t. 
Gwrthod Crift, a'r maint ſydd eiddo, 


'Y mae'r ſwyn, a'r ſawl a'i cretto. 
Nid yw ſuyn ond hug 7th dwyllo, 
Gwedi Satan ei ddyteifio, 
I ddifetha d'enaid gwirion, 
Pan y ſwyner i'th glefydion. 
Nid yw rhain ond rhai ſy'n twyllo 
Pobol ddeillion i dramgwyddo, 
Ac i geiſio help y cythrel, 
_ F'w cwmfwrddo yn eu trafel. 
Du ſy'n erchi lladd a meini, 
Duw ſy'n gwrafun gwlad goleuni, 
Duw ſy'n taflu i'r tan uffernol, 


| Swynwr, dewin, brud a hudol. 
Tro gan hynny ſwynwr heibio, 


Megis un ſy'n ceiſio mwrddro 

Dy enaid bach, wrth roi eſmwythder 

Pth gnawd egwan, yn ei flinder. 

Du fydd dyR, ac witnes gyflym, 
Duw fydd farnwr toſt ac awchlym, 
Ar ddewiniaid ac ar ſwynwyr, 


A'r rhai a'u credant, medd y ſerythyr. 


Ni chaiff ſwynwyr na ſwyn- ddynion, 


Medd Saint Paul, na'r nef na'r goron; 


Hwy dormentir, medd Saint Joan, 
Yn y pwll à'r tan a'r brwmftan, 
Ahazia brenin Juda, ko 

A gas farw mewn mawr boenf; 
Am ei wan-gred gynt yn danfon, 
At y dewin, gau Dduw Ecron. 


Saul 


Al Saul a 
Ac an 
Gas ei 
A rho! 

Tua fu 
Ni cha 
Nac u 
I yrd 
A Josi 
Aly! 
Swynn 


Aer cy 
Nid oe 


Na de 


Ond y 
I mae 
Os Yng 
Fe ad 
Ai lw 
I oi cr 


( 67) 
Saul am gredu'r wits o Endor, 
Ac am fynd i geifio ei chyngor, 
>, Gas ei roi i doſt farwolaeth, 
A | rhoi i Ddafydd ei frenhiniaeth. 
Tra fu Saul yn gwrando Samuel, 
Ni chai ſwynwr drigo 'n Iſrael, 
Nac un dewin, nac un hudol, 
' I vyrdroi a thwyllo'r bobol. 


A Josias ynte'n raſol, 2 

| Alwyr-dynnodd bob rhyw hudol, 
 Swynwr, dewin, a ffieidd-dra, 
Ae'r cyffelyb o Judea. 


Nid oes neb a barchai'r ſwynwr, 
Na dewiniaid, na chonſurur; 
Ond y rhai di gred digrefydd, 
I mae r diawl yn ddallu beunydd. 
Os Ynghriſt ni fyn dyn gredu, 
Fe ad Duw i'r diawl ei ddallu, 
Ai lwyr dynnu, heb Griſtnogaeth, 
Itoi cred i bob gau-dduwiaeth, 
I dyn fytho Duw yn wrthod, 
: Arydd ei gred i'r cyfryw firegod, 
Ac a red mewn blinder diriaid, 
" ſwyno ei gorph i ladd ei enaid. 
„id gwaeth gan y cythrel ddala, 
| Dyn trwy gredu 'r fath ffieidd-dra; 
Na phe dalai ddyn trwy fwrddro, 
| Lladd, a lloſgi, a chribddeilio. 


| | Gwache!, gwachel, rwyd y temtwr, 
yen dy ladd 4 gwers y ſwynwr, 

| Ac na ddos yn amſer clefyd, 

At y diawl i geifio jechyd. 

Saul 5 
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OR" "Ly 
Cais gan Dduw leihau dy ddolur, 
In dy drallod toſt a'th wewyr; 
Ac na chytgam megis Pagan, 
Geiſio help trwy ſwyn gan Satan. 
Os cenhada Duw i'r cythrel, 
Dreio th ffydd trwy boen a thraſel; 
1 Bydd ddioddefgar, cymmer gyſur, 
Nes del Duw i laeſu'th ddolur. 
\ Er i Dduw genhadu Satan, 
 Glwyfo Job a dwyn ei arian; 
Nid aeth Job at neb o'r ſwynwyr, 
Oad at Dduw i geifio cyſur. 
At Dduw y rhedodd Hezecias, 
 Naman, Tobit, Dafydd, Jonas, 
Tn eu blinder i gael fwccwr, 
Nid at ddewin, nid at ſwynwr. 


Duw ſy 'n erchi mewn cyfyngdwr, 
Alu arno ef am ſwccwr, ng 
Ac mewn trafel toſt a blinder, 
I fynd at Griſt i gael eſmwythder. 


Dul yw'r dyn a red at ſwynwr, 
In el Hades, i gael r 
Fel pe byddai 'r diawl barottach, 
Nia Duw mawr, i helpu'r afiach. | 
' Nid gwaeth mynd mewn cyflwr cas, | 
At y diawlnag at ei was: | 
I diawl ei hun ſy'n rhoi fel twyllwr, 

Yr help a gaffech gan y ſwynwr. 
Mae Duw weithiau yn cenhadu, 4 
I'r dia wl flino rhai ſy heb gredu, : 
A lleihau eu blinder weithiau, 4 


Er amlhau eu didrange boenau, 


'| Os cenbada 'r Arg] 


q £ * * . * 
, 1 - 4 94s; H * * 


| 1 To ly 


(69) 
dd iddo, 
Fe all waſgu, fe all beidio: 
Ond heb gennad Duw ni ddichyn, 
Satan ladd na chadw mochyn. 


Och ay pawb o'r Cymry, $2 
Fod y iwynwyr yn eu tynnu 
Oddiwrth Griſt i fynd yn ddirgel, 

| butteinio ar ol y cythrel! 


Och na welent bawb y ſwynur, "| 
Dros y diawl yn chwareu'r mwrddrwr 
Ae yn Iladd yr enaid gwirion, 


Cyn y ſwyner 0'i ddolurion ! 
Och na welent fod yr Arglwydd, 


Mien digofaint a wages 1 
ddynion, 


In ymwrthod J'r holl 


Ag a gredo'r fath hudolion! 


Na char ſ\wynwr mwy na chythrel, 
Mae'n A demtio yn dy drafel; 
Glyn wrth Griſt, er maint yw'th flinder 


Cais ei nerth, di gei eſmwythder. 


Am Ddioddefgarwch mewn Cyſtudd. 


NI bae fod ein tad nefol, i 
In gweled clefyd yn beth rheidiol, 


Ac yn gwneuthur mawr lles ini, 


| Nichai clefyd byth ein colpi. 


+} Od oes ynot ddim Criſtnogaeth, 
Ta dim chwant am jachawdwriacth 3 
Otfrym d' 


enaid yn ei ddwylo, 
ſpar pan y'th alwo, 


Gwybydd 


(7 


Mae 


G bydd nad yu Duw'n dy daro, | 
Ag un clefyd i'th dormento: ” _ 
, Ond "th goſpi er dy wella, 2 | Wei 
Ac th gadw rhag Gehenna. M — 
- " 0 
Mae Duw'n coſpi'r corph à chlef | J tan 
Rhag i i bechod ce. dy 9 | Ar : 
Ac it fyned yn ddamnedig, 1 ] Ar | 
Gyd i phlant y byd colledig. - 1M Arg 
Mae Duw'n coſpi'r corph à chlefyd, | Dog 
Am bechodau' — . — 3 a Fs 3 . 

Ac wrth goſpi'r corph yn ddiriai -M 
Mae'n vt, doluriau'r enaid. 3 Byth | 
Mae'n dy oftwng a chyfyngdra, * Os by 
Fel y gallo gael dy d yrcha: "IM 4 Na lla 
Mae'n dy waſgu g 1 4 Jeſu, A Mae n 
Fel y gallo d'ogo _ Neut 

Tn ol y groes di 5 r goron, Bydd 
| Yn ol dy fraw fe g6d dy galon; 1 
Xn olzit bu brydnhawn, mewn dagrau, { Ty he 


DU 11 fon cu * FR 


Ni eſy 
— — — — — 0 gr 
dee as 

Diben 1 ID du: 
M E. Daw'n eroeſi dyn fynycha, I — 
pethau garo fwya: 1 Fol 4 

Am fod den — ſerchu gormodd, *:1 Fm 
Yn y pethau gwael a garodd. 3 N 
Pan ddotto dyn ei ſerch yn ormodd, - 4 bi * 
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Ar ddyn, neu dda, neu ddim a eloddjf 
5 lwyr fethant, trech di byw, 
Am garu rheini 'n fwy na'th Dduw. 

I | 


* 5 
* 


| $ + 4 
Mae Duw cyfiawn yn de., 
Weithiau 'n coſpi, weithiau'n treio, 
Weithiau i ddofi 'n drwg naturiaeth, 
Weithiau i weithio n jachawdwriaeth, 


J tan a bura'r aur oi ſorod, 
Aer ffyſt a dynn yr yd or callod: 
A'r dwr a ylch y dwylo bryntion, 
A'r groes a wella nwydau 'r Criſtion. 


Dag dy groes a'th bwn yn llawen, 
* Criſt ei hun a ddwg y naillben: 
Du fydd gyd à thi = dy drallod, 
Bnfyth nis gedy nes eu gorfod. 


„Os bydd i'th Dduw dy goſpi 'n . 
+4 = Akt dy ya fo'i ffyd yn wannach : * 
Mae naill a % bechod di yo fwy, 


4 Wau 'th ffydd ya gryfach u Edd bwy. 


_  Bydd, ddioddefgar, gwachel-rwgnach, 
Ni ddyd Duw dy groes yn drymmach, 
Ni bo th nerth a th naws yn gofyn, 

gran, Ta hwnt i“ rym ni lwytha undyn. 


Ni eſyd Duw, medd Job, In drym, 
— Or groes ar neb yn fwy ni. um: 
_.* | Fel na allo undyn achwyn, 
Þ | | Dduw ormod lwytho'i blentyn. 


TY Vrth farn y coſpa Duw ei blant, 

cha,  Wrth feſur mwyn y ffrwyna u chwant; 
Fel tad trwy ſerch y coſpa i feibion, 
Men lid y Nadd yr annuwiolion. 


a dd yr Arglwydd ar d'y; wyddau, 3 

7 100 ag mach pwn nag allech dau: 
119 . ddengys ryw ddiangfa, 

. 1 68 2 groes yn gwalgu drymma. 


Ws 
\ 4 


In 


V 


* 


= Tnoldy m by 


I Ydyru Criſt 


5. 


dd d 
Os egwan wyt, ni abr ſharps ond crwn : 
Os cryf, a dewr, a chlud dy gyflwr, 
Fe bytes * i blant yn ol eu cryfdwr. 


Mae Duw'n rhoi'r groes wrth bwys a meln, 
I bawb o'i blant, yn ol eu natur: 
Ni faedda neb ond pan fo'n rhaid, 
Ond gwella 'r beiau, ynteu baid. 


Nid yw Duw yn coſpi ei bobol, 


Mor doſt, mor drwm, a r rhai annuwiol; 
'r llall, 


Mae'n coſpi r naill, mae'n p 
Mae'n llwyr ddifetha plant y al 


Tu ol dy rym, a'th nerth, a' th natur, 
Tu ol dy glwyf, wrth bwys 2 meſur, ; 


w dwyn; 
Dog i ya eel r fwyn. 


dd dy groes un dram yn drymm: 
Ni i chai di dwyn — awr ymhellach, 
Nag y gwelo Duw'n anghenrhaid, 
It ei dwyn, er lles th enaid. Imi ma; 


Ni phery ond ennyd fechan,  Gwedir 
Oey wo 4: m hi dreulia 'n ry 21 I y fan 
Fel niwl hi daudd, in weno'r haulwen; "ans 
Pan archo Crift, hi « ei 2 | Nid ges 


Be goes t dy groes 
* ed 4440 ydd 1 & + — . 


Col oi a'i eps i weithio'r 
Er clod i Dduw, er lles i _ 


Mae Du fel tad yn coſpi'n dirion, 
Er chwipio ei blant, ni ladd ei ſeibion; 
Trwꝛy goſpi dro mae'n cadw'n — 


Rhag * byth yn uffern daallyd. 


l 
f ſon Duw dros fyth ä'i bobol, 
| Hylyd coathe'fod yn raſfol: _ 
Er digio dro fe dr drachefen, . 
Ond gwella'r bai fe ſparia'r wialen. 


1 2 
. 
1 „ 


neſur, | Nid erys Duw dros fyth yn ddigllon, 
- | Trugarog yw wrth feibion dynion, 

| Dros ennyd fach enynna ei ddigter, 

Dtos fyth y pery ſerch ei fwynder. 


jol; | Er i'th bechodau ddigio Duw, 
ll, Os difarhau, trugarog yws 
Ond wylo'n athrift trwy'r prydnha wn, 
q Cymfwrdd gantho'r bore a gawn. 


© Byth nac ofna unrhyw drallod, 
 _ Oddiwrth Dduw mae hwn yn dyfod: 
Vi all dyn, na diawl, heb gennad 
Duw dy Dad, roi trallod arnad. 


Be ; Gwialen Duw, ryw bryd, yw'r drygddyn, | 
I roi maethgen i'r gwir blentyn : | | 
© Gwedirhoi ir plentyn faethgen, s 
| Ia y fan fe laefa'r wialen, 
Vid ges un 22 trymmed yw, 
bo mY yfad oddiwrth Dduw : 
Mag un goſp mewn gwlad a threfi, 
4 Nad Dub, ei hun ſydd yn ei pheri. 
Nid oes blentyn gan Dduw cyfio 
Aid ei goſpi à thrallodion : Fir 
ion; id yw hwn wir Fab i'r drindod, 
wyd, Piltardd yw, nid mab o briod. 


E - Gweddi'r 


(74) 


Nid 
Gweddi? r Cyſtuddiedic g. [ 05 
4 On 
0 Nx dragywydd Duw y digi? Am 
A Ain waſtadol y'm u cyſludd; 2 | || Buy 
; Ne 


Du fy nerth, mae dy drugaredd ? 
Du diddana gn y diwedd. Dyn 

Rwi'n ymguddiad yo fy ſtafell, *. 
Rwi'n cau'r drws heb fynd yn ends] Tydi 


 Rwi'n alarus yn och neidio, Aid) 
Nes dad-ddigiech, a' m cyſuro. Ar n 

Rwyfi'n llefain nos a borau, b. 

Rwyfi'n cablyn ar fy - \ Tiddi 
Rwyfi'n ceiſio cymmorth gennyd, Arif 


Dere weithian, Ilaeſa ngofid. 


Rwyft'n gweiddi'r nos yn irad, 
Rwyfi'n codi nwylaw attad, 
Mae nau lygad yn hiraetbu, 
Am un rhyw-ffordd it fy helpu. 


R t ti'n raſol, rwyt ti'n rymmus, 1 
— ti'n ddoeth ac yn a4 allus; ** di 
O: th ras a'th rym, o och ddoeth ra geld At ei D. 


Rho gymmorth im' ſy'n gweiddi — w = 


Arglwydd gwynn, mae cymmorth gra 
Rhag pob blinder toſt a esd; 

Rho ryw gymmorth er mwyn Jeſu, 
Llacſa'r blinder ſy'n fy ngred 


Sorau y gwyddoſt ti pa fodd, 
Pa adull pa bryd, y rhoi i dy ws 

Dere 4 chyngor, Arglwydd, 
Y pryd a'r modd y Ewclec © 


— 


£1 Na'r man, na'r modd, na i 
J bir ene r 


* 


4 Rwyt tin 2 "OR 
4 Nef, a 3 . 

Dpn a diawl, . 
il Dow, } hone ana, 

1 fy nolur. 
2 Na reolaift donnau'r mor, 

:M - 2 wynt, a'i rock. 2 alle. „ 
Da „a'r New, a'r llen | » : Y 
6f W, rheola'r ponna o'r An | 

| TE Det 5 (Griſt) add N 

18 Dad y plentyn _—_ 
Duw. o'th ras d: 8 
1 ) iddana ble 
! dydd mewn — 2 1 

25 —4— 1 
. dydd mewn cyndd — innau, 
1 Jl Gynt — Fab afoa a hithau. 
weliad, It ei Dad ar lini k dlon, | 
irnad. Calw a niau ei galon: 
lab Fare ar ei liniau, = 38 
nhei 8 
u, 0 fitd — Fari Fag len, 
| 0 yſpryd drwg afl . 
4 uy glanha'r fath * 2 
\Oddiwrth ruthrau twyll — 
d; | Saul, o ffiai 

bd iti n = — oablwr, 

14 yddiau FT 7 gablu. 


Y 
'2 


Gwnacthoſt 


'Nid wyfi'n pwyntio, Arglwydd mant, 
gr I bs 


Cenwch foliant i'r gorucha. 


|  Cenwch faul a chowch anrbydedd, 
I'm Duw graſol & hs fawredd, 
| Cenwch iddo g | 


I farph a'm temtiodd i i, fel Adda, 


076) 


Gwnaethoſt gynt i Beder wylo, 11 
A*difarhav, Wrth edrych 4rno : © © | T far 
Rho ar eraill y fath olwg, u ar 
Nes repentb am eu W 3 Gn 

Tydi wnaethoſt i Fanaſſes. 

Wylo'n doſt trw 5 irad gyffes: Dian y 
Duw, gwna erat m_h _ *: 4 Am fa 
Wylo, a Rs eu troſeddau. 9 _ 
Ti dynerajſt galon dajriaid, © f 
Y, rhai gwaetha o'r Xinefiaid : 3 8 it 
Duw, tynera galed —_—.. bj —_ 
Wo flieiddia 'wE * 9 "As « pr 
ib 2 | 3 
Dioden am Ymwared. 1 On 


\Rexduriaid Duw, 2'iholl ene m tyr 


Preſwylwyr dae'r, trigolion nefordd, 0 clod 
Angylion Duw, hjliogaeth Add, 


yn waſtod, 
Am fy nhynnu i maes o drallod. 


Mewn ing y gelwais ar ye Ap 
Llefais, ac fe'm clybu n ——_— 
Ceifiais, ac fe roddes imi, :.. , 
Help i'm gwared o'm gofydi. i; 


Twyllodd fi fel ynteu i fwyta:. 

Ta odd f e fach . 
| Na allai neb ond Criſt ty _ 

22 


= (77) 
5 | J ſarph am lladdodd i à phechod, 
1 J ſarph am troes 1 ifod ; ; 

Criſt, ai yſpryd, am hadfywiodd, 
Criſt, o uffern, am gwaredodd. 


| | 
1 | — 7 ddeuant am fy mhechod - 
Maddeuodd im”, rhoes * im, 
Ae ymwared o'm gofydi. 
 Oblith y ſaint a'i holl angylion, 
\. Clybu nghwyn a'm llef hiraethlon: 
' Or nef fe helodd angel hyfryd, 
Im gwaredu i maes o'm gofid. 
— = nis gall, a da nis dichon, 
PVParedu neb o'r fath drallodion: 
Ond Jeſu Grift yw'r unig helpwr, 
edoedd, Im tynnu'n rhydd o'r fath gyfyngdwr. 
ſordd, 0 clodforwch bawb yr Jeſu, 
. ©, Fod mor rafol a'm gwaredu; 

* Moliennwch ef 4 lleiſiau cywrain, 
Nes bo'r nef o'i glod yn dadſain. 
Dieeiaddiaid rheibus a'm cylchynodd, 

Leirw creulon a'm herlidiodd, 
j _ anraſol, gwragedd gwaedlyd, 
I hchedodd am fy mywyd. 
ey ngelynion oedd yn ceifio, 
 Imhob dull fy llwyr w'redwyddo: 
Ac amcanaſant trwy ddichellion, 
add a difa f'enaid gwirion. | 
— ddadguddiodd eu meddyliau, 
Dua ddiddymodd eu bwriadau; 
Dua wradwyddodd fy ngelynion, 
1 Tynnodd ſinnau o'm trallodion. a 
139 + HT 0 


(78) 


D molianned-pawb yr Jeſu, | Susa 
— Fy Nuw gpraſol, am fy helpu: Cad 


Yr hwn orchfygodd fy ngelynion, -  Dwg 
Ac a'm tynnodd om trallodion. © _ | Er m. 


Y Tad a glybu ngwaedd iradus, FPelly 
I Mab eiriolodd drofwi'n rymmus, | Yn dr 
A'r Glan yſpryd a' m cyfnerthodd; 
Felly 'r Drindod a'm gwaredodd. ' ' Amer 
Clod bob dydd, bob awr, bob enxd, __ 

I fo i'r Tad, a'r Mab, a'r Yſpryd; 

A 12 fyth ir drindod, 
Am fy nhynnu i maes 0 drallod. 


b 


— 


| Gweddi Gwraig wrth Eſgor. | Ya 4 
1 | G helpwr gwyr a gwragedd, | | 
| 1 Cymmorth emen y Swan | Gwen 


= di'mgeledd ; 
 Nawdd parodol mewn cyfyngdwr, { "ue a 
Moes im gymmorth, help a ſuccwr. 1 * 
*Rw'i mewn gwewyr, rw'i mewn gwaſghh, | 7. a 
*Rw'i mewn perygl a chyfyngdra, _ 0 
Llaeſa ngwewyr, rho im' rydd-did, 
Cwyn fy nghalon, cadw mywyd. i 
Ya fy mlinder, nid wi'n ceifio, } 
Help gan Fair, na nerth gan Juno g | 
One dy gymmorth di dy hunan, 
Duw trugarog, wi'n i fegian. 
Tydin unig all fy helpu, | 
Am rhyddhau, a m dibryderu 
Cymmorth Arglwydd, cadw f enaid. 
Rho im” rydd-did, cadw 2 13 


8 
| Gwora fi'n Hlawep Fam ar gh 


dw 'mhlen n eo get > 
55 * berffa; th im' heb anaf, 


Y Er . Jeſu, Dad goruchaf. 


| Felly mi glodforaf d'enw, 


Yn dragywydd, am ein cadw; 
2 ? Ac ch folaf nos a dydd, 


| Am roi imi wregys ** 


— 


Diolch am | Waredignth. | 


D di drange, o fraw di dral, 
0 2 fa doſt er mawrth er mai, 
or. Yn awr yn Aw, Duw, di'm gware 
MY! Moliant iti *rhwn a'm helpaiſt. 
dd, Gwewyr, ſgfa, a'm dilynodd, 
9 ö Angau OO a'm — 
| 


If. a da ni allent wy 
Fan ddaeth f'Arglwydd i'm gwareda, 


% Nid oedd rhyngwi a'r glas angau 

walgh Led edetyn, mg fades, cs 

J. Dan y daetboll, Sul a ſwecwr, 
? Pm — o'm cyfyngd wr. 


Fe fu'r angau glas anghynnes, 

Dri mis hirion yn fy mynwes ; 

Nes i ti ei yrru allan, 

Am rhyddhau o'm poen a'm hofan. 


O pa ddyled mawr ſydd arnaf, 
Isch foliannu, Dduw goruchaf, 
Am fy achub o byrth angau, 
Pan y — yn . — 


m 


Fe orfydd gado'r tai a'r tiroedd, | 


Diolch dyfal, mawl diddiwedd, | 
Gallu, mawrglod, ac anrhydedd, 
A fo'n waſtad i'm hiachawdwr, 
Am fy nhynnu o'm cyſyngdwr. 


: * 
** 


I Am Angau, 


F. ordeiniodd Duw i holl blant dynion, 
O ba raddau bynna y byddon, 
Am eu pechod farw unwaith, 

A chodi o'r bedd i'r barr yr ailwaith. 


Nid ces na brenin mawr, na beger, 
Na'r lleia ei barch, na'r mwya ei bwer, * 
Na'r call, na'r fol, na'r gwych, na'r gwack, 
Na ſymmud fyd, i fyn'd oddiyma. | 


J golud mawr, a'r holl bwrcaſoedd, | 
A thyrnu 'n llwyr bob rhai oddiyma, i 
r bedd, i'r barr, 0 flaen Tehofab, — 


Ni cheir aros yma ond amſer, | 
Er maint o'r grym, a'r nerth, a'r pwer; | 
Ni cheir trigo yn dragywydd, "= 
Ond hafotta dros ddiwedydd. 


: 


I ble'r aeth Samſon gryf, a'i filwyr ? 
I ble'r aeth Nimrod wych, a Pharo? | 
Aeth angau glas à'r cwbwl gantho. 


I ble'r aeth Herod falch, a Philat? _ 
Ymbhle mae Cai'phas, Archoffeiriad ? 
Ymhle mae Felics, mhle mae Ceſar ? 
Aeth y rhain i gyd 'r ddacan. 


I ble'r aeth Selyf, ai holl ſynwyr? | 


Nid 


"M ny . * 
Nid ces ar glawr na Monarc Perſia, - 
«I! Na Hated Cees; na Phen Aﬀyria, V8 

Na Phompey fawr, na dewrwych Scipio, 

Heb i angau eu cwncwerio, 2 


— Mae fel Herod yn diſtrywio, 
len ac jeuainge, heb eu ſpario, 
| Gwyr a gwragedd, meibion, merched, 
Cryf a Eh fedru eu harbed. 


„  Feorfydd myn'd i ffordd yr N 
Oer gwely gwych i'r bedd — 

ith, Fe orfydd cwympo dan draed angau, 

A dodi 'n gwarr dan fin ei gleddau. 


Nid oes gwin yn awr, Ile gweler, 
<> | Rhwng y brenin mawr a'r beger, 
Nid ces ods rhwng Pab a phobydd, 


Na rhwng marchog a melinydd. 
d, 3 _ llyffaint yn llettya, 
a. ; LYmhenglogau'r emprwyr mwya; 
EY T mae'r chwilod yn lle eu Froenau, 
Au tom wedi llenwi eu ſafnau. 
>», Lmae'r gwan, a'r tlawd, a'r truan, 

r Oedd yn crynu pyot rhag ofan, 

'Nawr yn ſengyd ar eu boliau, 

Ac yn tramwy dros eu beddau. 
x 114. | Y mae'r pryfed gwedi bwytta, 


cnawd purwyn am y cynta, 
I mae ddacar wedi eu mallu, 


| Athroi heſgyrn oll yn lludu. 


Vid oes gwdn rhwng 'ſyerbwd marchog, 

12 of ja ci — | 2 

r? | A rhyw 'ſgerbwd hen gardottyn, 
Fai yn ei fedd heb un edefyn. 


Nid 


Fe 


(% 
3 pe wylai dyn yn ballt, pe gwy 4 
Na bac ond deuddydd r ee | 
pam y chwardda hun mor firiol, 

Lle na fedd un dydd ſertenol? 


Arglwydd, pam na feddwl dynion, 
Am eu dechrau, a'r lle dacthon, 
Ar modd y mae yn rhaid 'ynt fyned, 
ous! i'r bedd, i borthi * be 


Ankierwydd W 


[YNT di dreuliaiſt lawer blwyddyn, - 
& Mewn oferedd bob yo ronyn 
Treulia flwyddyn mewn en BK 
Cyn y'th farner gan yr Arglwydd. | 


Rlhag na chaffech ond y leni, 

Tireulia hon yn ddeddfol — 

= Pwy fydd LD r flw Vu neſa, 
Nis gwyr neb, ond Duw gorucha. 


= KRhag na chaffech hon yn gyſan, 
Dtiechreu heddyw ar ddydd calan; 
Fe. aiff llawer cyn gwyl Jago, > 
O flaenCrift, ir barr, i ympirio. 


Puy aiff gynta i gyfri feiau, 
Nis gwn i, nis gwyddoſt tithau: 
Yr ammharotta byth ond odid, 
Aiff yn flaena i gael ei ferdid. 


Byddwn bawb gan hynny 'n barod, 
1 Hud 'n barnu bob diwrnod : 
Ar yr awr y b'om ni'n cyſpu, 
1 dan r angau glas 'n 3 + 
| Gwahoddial 


WL 


nga; | Syvahoddiad i foli Criſt. 
1 | TNOWCH hall feibion Adda, a holl ferchedEfa, 


al Dowch bawb am y cynta i'r cyntedd yn hy: 
I roddi i'r gorucha, foliant o'r mwya, | 


2 1 
| Rhown foliant o'r mwya, i Dduw'r Tad yn gynta, 
£155 | Am roi Fab anwyla yn nwylaw Mair, 


 Tgym'ryd ein natur, a'n dyled a'n' dolur, 
Ta gwared o'n gwaywyr anniwair. 


| Pa ddiolch, pa daliad, pa fawr-glod, pa Prad „ 
A rown i'r ucheldad am gariad mor gu oY 4 
pPe rhoem ar ein gliniau, yn hwyr ac yn forau, Y 


. 


OG } Fawr foliant yn ddiau fe i dyly. 


Fe — ein natur, fe'n gwnaeth iddo'n ſrodyt, wil 
Fe ddygodd ein dolur, gan oddef yn doſt. | 
Fe wnaeth heddwch rhyngom a'i Dad, a ddigiaſom, 
Fe lwyr dalodd droſom y fawrgoſt. © 5 


vn ddyn fe ddioddefwys, yn Dduw fe orchfygwys, 
Ia geidwad fe "noma 2 heneidiau i 3 2 
Fe dalodd ein dyled, recyfrodd ein colled, . 
Ni chawn ni mwy glywed o'n gofid, © © 
Fe zurheithiodd y gelyn, fe ſigodd ei gobyn, 
Fe dynnodd ei 4 N niledd Y. 881 * 
Fe dorrodd ei rwydau. fe ddygodd ei arfau, 
e wes iddo glwy ſau oedd far wol. | 
I ag melldith yr Arglwydd, a'i Wditrang! ow 
| 1 Rhag brad a dwrnga rwydd y digaſog wr, 3 
ag angau tragwyddol, a phoenau uffernol, 
den cadwodd ein graſol jachawdwr. 


Fe'n 


£ 


(8%) 1 
Fen gwnaeth ni blant "Ou, yn ferched, m! a 
feibion, = 
7 I'm Dod n o'r *tifeddiieih by, pos 
1 fyw yn dreiwmphant, mewn nefol nn; 1 
Er ma e moljant Fr Jen. 3 = N 
nt "4 i The 
A chyd 2 à'r adaption, i 1 ganu'r carolion, 1 Amb 
Pan ganed Duw cyfion a'n ceidwad cu, Mae 
Rhown iddoogoniant, mewn heddwcha bra 5 
Sef pob Thai a, gredant i'r Jeſu, Yma 
A 
Ac ſel y gwjrideethion, rhowy iddo anchegjon, 1 rod. 
Ar liniau y Flos. a'r genau ar goedd ; Nado 
Sef, gwir edifeirwch, a fydd trwy ddiddanwch, 
A diolch am en el obloedd. | | N 22 
"= Vn I 
_ Mae achos eyfreithlon, 1 bawd godi ei af, Pftis 
| I ſoli 'r oen tirion, os 'ſtyriwn ein les, ' Ywr 
Fe gadwodd ein bywyd, fe'n tynnodd o'n * 555 
Pe n rhwyftrodd i'r danllyd boeth furnes. | with 
| Commuck eich calon,. cymmerwch eich diges, I Dechr 
” Gwachelwch — mae meddwi yn 5 : An et 
Na cheifiwch lawenydd, mewn diod a bwyc hed An cc 
* ** d gwych addas. 
Chee 


Gwahoddwch 7 tlodion, a'r | clwyfus, r cleiſo | A'r pe 


Ar gweiniaid, ar gweddwon, 1 gael rhan o'> } Chwec 
gw Nes go 

0 berch Ir Meſrias, vn dwg oi Te deyrnas, 
1 — hir Grifimas heb ddiwedd. | Han 
I Aqjall 
Coley i 'r temlau, 8 per falmay, A bod 


Ymddiddan am wyrthiau, a doniau Duw'r gair, To gw 
A ddylem yn flyfig, ar wyliau nadolig. . 
Au cadw'n * heb anair. 


Sancta F 


jon, A'r meddwdod'a'r tyngu, ſy'n nyrddo ac anafu, 


SanQtaidd y wn ceidwad, a ſanftaidd ef emddyisd, 


cCymmerwch y falmau, ar ſengyl wen olau, 
Vn lle y par cardian, os gwyrda ych heb ddig ; . 


(9) 7 
A'i fywyd ai fwriad wrth farw, "- 
A ſanctaidd ei wyliau, a ſanctaidd a ddylen, N 
Pob rhai honom ninnau eu cad. 3 
Nag ewch i'r tafarnau, ar aflan ftywdeian, 3 
[ lorian y gwyliau, mae'n gwilydd y gwaithz _ 
Amharchu Duw'n prynwr, bodlon!'n r, 
Mae'r cyfryw, Tu dwndwr diffaith. 


Ymaith Ir cardiau, a'r dwndwr, a'r diſtau, of. We 
A'r gloddeſt ar gwleddau, bair Griftion yn glaf; | 


Nadolig Duw Jeſu anwylaf.  *- 


© Fhitiach i Griſtion, n2r par cardiduwbrithion, _ .. 
| Yw'r 'ſengyl wen dirion 'nadolig. © tt 
| gofid | | 800 0 EY | | 
» "73 With ns i'mdwymo, rhowch hen chwedlan 
rence ee eibio, | ""M 
digon, | Dechreuwch y mie ſuo am ryſiant y byd, 
yn on An cwdwm yn Adda, a'n colled o'r mWya, 
>»wydyds 4 A'n codiad yn ail Adda hyfry det. 
. "4 Chwedleuwch am Adda, a'i dreſon a'i draha, © 
r cleifion, Ar penyd a'r poenfa ddwg ef ar ein pen. 
rhan och Chwedleuwch am Jeſu, na allai'n gwaredu, 
Nes gorfod ein prynu ar grogpren. | 
| Hynny bair ini, i wel'd ein gofydi, _ £ 
| ©} Adjall ein didri, ond adrodd ein cas, = 
ſalmau, A bod yn ddiolchgar, i Dduw am ei ffafar, .0 


wor galls || 


Sandi 2 


Ta gwared o garchar mor atgas. 


5 Hynny 


* 
*F 


Yo 
: 2 


03s) 
n ol gwel'd ein gofid, 


- Jad 2 yn d i'n hyſgafnhau, 1 
* Oln blinder a'n gofid, at brynwr yr holly, 4 


F BS. A\chadw ya hyfryd ei wylian. 


. . - A chanſod yneglur, fod ewmffwrdd a chyſur, 
_ TI niac in brodyr, oddiwrth Griſt, ein brawd ; 
A phardwn a heddwch, a nefol ddiddanwch, 


Ac nr o'n dryſwch an hanffawd. 
Gan h ny ymfiriwch, a gwir orfoleddwch, 


na A neidiwch, a*molwch eich prynwr mawr; 
_ Cenwch iddo, a churwch eich dwylo, 
1 „ dwch ynddo yn ddirfawr. 


92 N 


| Rhoweh Galiane rhagorol, i'r yſpryd ſancteiddiol, | 
Sy'n dan r bobol o'r Bibl _ t 
Fod pardwn ac iechyd, a — wh wch a bn, 
aun gael yu d Geidwad. 


DIWEDD. 


